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| HOT SPRINGSU, ARK,

190 hotelov in najlep&ih stanova-
Vv cvetofem mestu je do
tal zgorelo.

10,000,000 GMOTNE $KODE.

la bramba iz Little Rocka do-
8pela na posebnem vlaku,

g"t Springs, Ark., 5. sept. — Pozar,
‘J& razsajal po vsem vzhodnem in
Minem delu mesta danes popolu-
ie razdejal na stotine trgovinskih
tanovalnih poslopij ter opustosil
sedem do deset blokoy §irok in
do petnajst blokov dolg ter fe
al neukrotno ob 9, uri nocoj z le
M Upanjem na omejitev.
8 hitrostjo trideset do Stirideset
a2 uro je podpihoval plamene, in
01 brambi iz Hot Springsa in
tle Rocka — zadnja je prihitela v
I Westo na posebnih vlakih — nista
1 Mnogo opraviti proti besnedim
enom,
Ob 10. uri nocoj je bilo videti, da se
T, ki je lomastil po vzhodnem de-
mesta neukrocen, sam ustavi  ob
4 10z)u West Mountaina, ko razdene
g "6 del juinega stanovalnega okraja
v Hot Springsu,
_ Gmotno $kodo cenijo od $6,000,000
0 $10,000,000.
. Po brzojaykah iz Little Rocka, pride
"ﬂt.r George W. Hays v to mesto.
hanil je, da takoj poslie milidarje
hodno strazo po zgorelem okra-
1 razglasi vojno pravo, ¢e bo treba.
9Zar je nastal vy naselbini &rncev,
ob Church cesti, ob treh popolu-~
in se je razdirjal z neverjetno hi-
tio proti jugu in vzhodu. Ve le-
b his, suhih kakor vzigalo vsled
ottijne suse, so poZredni plameni
brej uni€ili, da so se potem obrnili
bliZnjim tovarnam in konéno
bogatejsemu hotelskemu in sta-
,,ﬂnemu okraju.
‘razdejanimi poslopji se nahaja-
b iracna, sodisce; Fark-,
iIcess- in Moody-hotel,
oka Zala, kolodvor in delav-
Mountain-zeleznice, Ozark
Bheatre in'BIieOPle? Laundry, Crystal
Katera ngle ljou Rink; razun tega ne-
Mesty, Psa stanovalna poslopja v
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Preiskava odrejena.

Chicago, Ill., 4. sept.
oblastvo je bilo. naproseno, preiskati
poslovne nagine druzbe “United States

— Zavezno

Colonization Ce.”, ki ima svoj urad v
McCormickovem poslopju. Omenjena
druzba se bavi s prodajo zemlje v
Floridi in i5¢e -baje svoje odjemavce
predvsem med novodoslimi inostranci,
ki S¢ ne poznajo tukajsnjih razmer.

Tozitelj v sludaju je odvetnik Geo,
W. Rugby, zastopnik osmerih Rusov,
%i jth je U. S. Colonization Co. sra-
motno ociganila. Druzba jim je baje
prodala zemlje v Floridi, ki ni baje
niti priblizno vredna cene, katero fo
morali pla¢ati zanjo; tudi Rusom na-
vedeni podatki o rodovitnosti in plo-
dovitosti zemlje baje nikakor ne od-
govarjajo resnici, Ker je druzba raz-
posiljala okroznice po posti, v katerih
je slikala nami§ljene prednosti zemlje
v zivih barvah — med drugim obljub-
liala trojno zZetev — bo prejkone to-
Zena zaradi uporabe posSte v pospeSe-
vanje sleparstey. Vel postnih nad-
zarnikov bo imelo oko posebno obr-
njeno na to stvar in v sluéaju, da se
najdejo obtezilna dokazila, nastopijo
proti druzbi sodnim potom.

Uradniki druzbe, ki je z omenjenim
zemljiskim sleparstvom mnasla baje
mnogostevilnih zrtev, so: W. D. Sto-
rer, predsednik; Hiram White, pod-
predsednik; James McLaughlin, taj-
nik; George D. Eggabroad, blagajnik,
in G, H. Haas, poslovodja.

Thaw in Jerome.

Coaticook, Que., 7. sept. — Ce ne
bo v sedanjem sporedu nobene izpre-
membe, pride jutri popoludne W. F.
Jerome, poscbni pomozni generalni
pravdnik in glavni zastopnik na izro-
¢itev. Harry K. Thawa naperjenih pri-
zadev newyorskih drzavnib oblastev,
pred okroznega policijskega sodnika
Mulveno, da se bo zagovarjal proti
obtozbi, da je javno igral poker za
denar. ;

Coaticook, Que,, 7. sept. — Do po-
znega vecera ni bilo nobenih odredb
iz ministrstvwnotranjin stvaii v Otta-
wi glede prevoza Harry K. Thawa v
Montreal. Zato ni znano, ali s¢ Thaw
sploh prepelje pred dnem 15. septem-
bra, ko se ima priceti habeascorpus-
postopanje. TukajSnji stan priselitve-
nega urada je udoben in uradniki obla-
stva zagotavljajo, da ostane Thaw
morda do zadnjega trenotka v Coati-
cooku.

VRSI PREISKAVA VSLED PRITOZB O

HRANI.

_ . merskoten, nemski trgovski pomocnik,
nsko pfexskgvo v mestu New Yorku resniéne,
abo hrano na stotisode priseljencey, ki se izkreajo vsako leto
uy nc\,lv’:!*orﬁlg luki. Njihov pryvi okus amerigkih stvari ni tak
! tozbe pravijo, da se rabijo za priselje o
_nnxmlp meso in slabo sirovo masla, 4 i s
“i‘lrno in Z. D. priselitveni komisar Andrew Caminetti je pozval veé

da mu pomorejo v preiskavi, Tukaj je videti slika

Delavski tajnik Wilson je odre-

A Caminettija in Qdfli_!ﬁl?l_j'i pogled na Elfis Island iz zrakoplova,
: . R T R et =

BLAZEN UCITEL!
USMRTIL (6 OSEB.

Morivec svoje Zene in Eetverih otrok
ustrelil v besnem boju
veé vaséanov.

MUEHLHAUSEN NA NEMSKEM.

Zlokinstva izvrdil baje iz maddevanja
radi nasprotstev.

Muchlhausen, Badensko, Nemdija, &
sept. — Blazen ugitelj, imenoma Wag-
ner, ki je umoril svojo soprogo in &e-
tvere otroke v Degerlochu véeraj, je
snoci zazgal vas Muehlhausen na ce-
tverih miestih. Vaséanje so se zbrali,
da primejo poZigavca, a ta se jim je
zoperstavil s strelnim orozjem, Price-
lo se je z obeh strani streljanje, med
katerim je-bilo osem oseb usmréenih
in dvajset ranjenibh.

Blazni morivec se je zatekel v neki
hlev, kjer je ustrelil vso zivino. Koné-
no je bil premagan, ko je izstrelil vseh
250 patron, s katerimi se je bil zalo-
7il. Razgoréeni vascanje so si ohladili
svojo jezo nad njim s tem, da so ga s
krepelci in vilami tako obdelali, da
prejkone umre za poskodbami,

Ko je dospel Wagner snoci pozno v
Muehlhaisen, ni nihée slutil, da je ¥
vasi ubeZen morivee, Sele ko so se
pripetili divji prizori, se je podala po-
licija v Degerloch, kjer je deloval
Wagner kot ugitelj, in je nasla tam v
njegovem stanovanju umorjeno so-
progo in umorjene otroke.

Zdravniki pravijo, da izmed dvajset
pa Wagnerju ranjenih oseb pet skoro
gotovo umre in Sest drugih je v naj-
resnejsem stanju, Ko je zazgal prvo
poslopje v vasi, je Wagner pricel stre-
ljati ‘'na vsakega, katerega je srecal ali
videl na oknu,

Vastanje so mislili, da je napadla
vas tolpa roparjev. Nekateri so tekli
v cerkev in na vso mo¢ bili plat zvona,
doéim so hitélj drugi v najblizje bara-
ke po vojasko pomoe.

Med tem je se
Katérimi p 1 TN
Wagnerja, ki je stal sredi glavne ceste
s krinko &ez svoj obraz in vojaikim
revolverjem v vsaki roki in e dvema
v resérvi za pasom. s

Policist je bil dvakrat obstreljen, a

je dalje pritiskal nad Wagnerja, dasi
oborozen samo s sabljo. Nazadnje je
priel do blazneza in ga podrl na tla,
ko je ta ravno spet nabijal svoj revol-
ver, Wagner je nadaljeval boj lezed
na'tleh in v tretji& ranil policista.
. Nekaj kmetov, oborozenih s kme-
tijskim orodjem, je zdajci prihitelo na
lice mesta in preklali so mu &repinjo
in ga ranili na rokah,

Wagner je bil znan kot hud pivec, 2
njegovi znanci v soseséini ga niso
imeli na sumu blaznosti. Videti je, da
je ze dolgo ¢asa nmameraval svoj na-
klep.

Predno je zapustil Degerloch, kjer
je usmrtil svojo Zeno in Eetvere otro-
ke, je poslal dolg dopis nekemu ¢aso-
pisu v Stuttgartu, v katerem je pisal:

“Jaz mislim, da ni Boga. Jaz sem
hudiéev zaveznik, Zelim, da bi mogel
trpinéiti vsakogar, ki mi pride v blizi-
no, ali vem, da ne morem vseh, Spaval
sem ze leta in leta z bodalom in re-
volverjem pod zglavjem.”

Muehlhausen, 6, sept. — Stevilo u-

smrcenih med vaséani je naraslo danes
na Sestnajst, ko je umrl Se en ranje-
nec. Ostali so na poti okreyanja.
Dognalo se je, da je Wagner izvrsil
umorstva vsled maséevanja, na kar sc
je pripravljal Sest let, ker so vascani
nasprotovali njegovi Zenitvi in mu bili
nasprotni v pravdi radi neke dedSéine.

Ponarejevavca denarja.
Chicago, 111, 4. sept. — Po dolgem,
brezuspesnem prizadevanju se je kapi-
tanu Porterju od zavezne tajne sluzbe
posreéilo, prijeti dva namisljena pona-
rejevavea denarja — nekega Italijana

in njegovo Zeno — ki sta baje ze dol-
| go €asa uspesno tukaj “delala” in spra-
vila med ljudi veliko Stevilo ponareje-
'nih poldolarjev in kvarterjev. Prijeta
| sta kacih 45 let stari Frank Bertucci in
njegova nekaj let mlajsa Zena, Marija
Bertucei. Njurno skrivalisée se je na-
hajalo v hisi &t. 259 E. 23. St., v Chi-
cago Hights, kjer so zavezni tajni a-
genti naili popolno opremo ponareje-
vavskega orodja, kakor tudi mnogo
ponarcjenega denarja. Prijeta pona-
rejevavea sta razpefavala svoje izdel-
ke zlasti v South Chicagi in Engle-
woodu. Syojo krivdo tajita.

Ponesreéena izsilba.
London, 3. sept. — Heinrich Kre-

je bil danes v policijskem sodiséu ob-
sojen v 3mesecni zapor pri trdem delu.
Spoznan je bil krivim, da je poizkusal
s pomoéjo nekega pretilnega, pisma
izsiliti od lorda Rothschilda $150,000.
V sludaju odklonitve, priti na dan 2
omenjeno vsoto, mu je zapretil z u-
morom.

vaiki policist 2 ne-| o
el vaséant  wad{ia |

Kon\;ghcija J. S. K. ). v Pittsburghu.

Dgbili smo to-le izvirno poroéilo:
Konyencija bo najbrz trajala do srede
tega tedna. Sprejele so se sledede
postave:

1. Bolnisko podporo izpladuje Jed-
nota.

2. Referendum, Initiative, Recall.

3. Sprejemajo se tudi otroci qd 1.—
16. lota.

Prepadla sta predloga: :

1. Predlog o zdruzenju Jednot z 86
proti 14 glasom,

2. Predlog, naj se odstrani ime “Ka-
tolisha”: prod 97 glasov, za odstrani-
tey 5 glasovali trije socialisti,

S konvencije J. S, K. I.

Pittsburgh, Pa., 4. sept. — Cenjeni
ured. A, S.! Danes se vrsila burna de-
bata sadi zdruzenja jednot. Par socijev
se jena yse kriplje potegovalo za, ali
pamétni mozaki so zakljucili' debato
in zahteve socijev ovrgli. Katolisko
ime je obvladalo nad “podivjalisti”, no,
teh je le kakih 8 Pozdrayljeni! — J.
J. Peshel.

Clarence Darrow v Calumetu.

Calumet, Mich., 5. sept. — V danas-
nji kpnferenci med odvetnikom Clar-
ence Darrowom iz Chicage in A, F.
Reesom, glavnim praynim zastopni-
kom druzbe “Calumet and Hecla Min-
ing Co,”, se je razpravljalo o razsod-
niskem paértu zapadne rudarske fe-
deragije, ki je bil nedavno predloZen
guvernerju Ferrisu,

Po tem nacrtu imajo operatorji in
Strajkarji imenovati nepristransko ko-
misijo, v kateri bi bili tudi guverner
ali njegovi zastopniki; nadalje se ima
opustiti zahteva po pripoznanju zyeze
“Western Federation of Miners”, a
dovoljuje se pravica do rudarske or-
ganizacije in do predlaganja spornih
vprasanj., -

Eden operatorjev je izjavil danes
popoludne, da bo predlagani naért za-
vrien, ker operatorji mislijo, da pome-
ni v resnici pripoznanje federacije.

v Wl ————————————

. Septembrecka yrotina,

ansas City, Mo, 5. sept. — Novi
ondi septembrske vroéine so bili
i danes ponekod v Kansasu in

je bl v-Mis
V Kansasu je kazal toplomer pov-
‘preén6 precej nad 100 stopinj. V Junc-
tion City je poskocilo Zivo srebro na
108, samo eno stopinjo pod najvisji
letodnji rekord. V Lawrencu j¢ kazal
viadni toplomer 105%4. To je bil naj-
bolj vro& septembrski dan v zgodovini
mesta Topeka, kjer je dosegla toplina
102 2-10. Mesto Garnett je imelo 106
stopinj vrocine in Great Bend 102,

Eureka Lake, blizu Manhattana le-
zede jezero, je navadno miljo dolgo,
a susa je skréila dolgost na 200 yard-
ov. Rcka Republican je suha na mno-
gih mestih. V mnogih delih Kansasa
in Oklahome je stiska za vodo.

Japonci za vojno s Kitajem.

Tokio, 7. sept. — Umor Mortiaro
Abeja, raynatelja politiénega urada v
japonskem ministrstyu za vnanje stva-
ri, je razburil ljudstvo, in danes je bilo
napisano dramatiéno poglavje v zgo-
dovini nove Japonije.

Petnajsttisoé oseb se je zbralo na
velikem shodu v Hibiya parku in je
zahtevalo yojno s Kitajem, Potem so
3li pred urad zunanjib stvari in zahte-
vali vstop, na kar so izjavili, da je voj-
na neobhodno potrebna, da se madéu-
je umor Japoncev v Nankingu,

Govorniki so grajali popustljivost
japonske diplomacije v zvezi s Cali-
fornijo in Kitajem ter zahtevali ma-
§cevanje za Zalitev japonske zastave V
Nankingu,

Manifestacija je bila izbruh ljudske
razgoréenosti. proti ministrstva radi
njegovega postopanja glede californij-
skega in kitajskega vpradanja.

PoloZaj zapleten.

Washington, D. C., 7. sept. = Mehi-
kanski poloZaj je tako zapleten nocoj,
da niti vladni uradniki ne vedo, kako
se stvar razvija.

John Lind, osebni zastopnik pred-
sednikov v Mehiki, se povrne v Wash-
ington v nekaj dneh, kakor se tukaj
govori.

Razliéno mnenje je nastalo glede
vprasanja, ali bo ali ne general Huerta
kandidat za predsednika pri mehikan-
skih volitvah prihodnji mesec.

W. H. Taft potaiten.

Montreal, Kanada, 3. sept. — “Ame-
rican Bar Association” je izvolila da-
nes popoludne v zadnji seji svoje letne |
konvencije, ki se je vrdila tukaj vel
dni, profesorja William Howard Tafta
za predsednika zvezinega, Tzvoljen je
bil enoglasno.

Profesor Taft je priporotal v svo-
jem nagovoru stroZje pogoje za pris
pustitev k pravni praksi in izjavil, da
bi bilo druZabno stalifée pravnih za-
stopnikov in odvetnikov sc yse drugo, |
ko bi se stavile na zastopnike poklica
visje zahteve in natantoeje dolotila
predvsem tudi etifka ali nravoslovna
nacela,

Konvencija se je zakljudila zvecer

[l

8 sijajnim banketom.
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USTANOVITEV NOVE
SLOVENSKE ZUPNIJE.

V South Bethlehemu, Pa, se 3000
prekmurskih Slovencev locilo
od MaZarov,

VZGLEDNA POZRTVOVALNDST.

Za Fupnika je bil imenovan rojak Rev.

+ 0. Anzelm Murmm O. F, M.

V lepem South Bethlehemu, Pa.,
nadskofije Philadelphia, stanuje ncka-
ko nad 3000 prekmurskih Slovencey, ki
stanujejo tam zZe ved let, Ker je ta del
Pennsylvanije najbolj industrielni kraj,
poln najrazliénejsih tovaren, zato SO
tu primerno dobri zasluZki, se delo
precej lahko dobi, kakor za moze, tako
za zene ali dekleta. Do sedaj so ti
Slovenci kot “ogrski” Slovenci spadali
v mazarsko zupnijo, kjer so jih pa
“dobri’ Mazari jako marljivo izkori-
§Zali, zato pa jim ne dali najmanjiih
pravic. “Slovan placaj, pa tiho bodil”
to je geslo oholega MazZara tudi v
Ameriki, Toda zavedni Slovenci so
kmalu spoznali, da nikdar ne bojo
mogli napredovati, dokler bojo v ma-
Zarski suznosti. Zato so zadeli misliti
na svojo zupnijo. Zlasti odli¢en slo-
venski rojak Josip Prelec se je zavzel
za svoje rojake in jih zacel navduse-
vati za novo lastno Zupnijo, Ker niso
v zvezi z nami drugimi Slovenci, bilo
je to tezko delo, ker niso vedeli za
slovenskega duhovnika, niti se yedeli
kam obrniti. Pisali so za to velikrat
v stari kraj in prosili od doma duhoy-
nika, ki bi se hotel Zrtvovati in priti
v njih naselbino. Toda to §":ila lah~
ka stvar. Prvi slovenski dihovnik, ki
je obiskal to naselbino je bil Rev. M.
Golob, slovenski Zupnik iz Bridge-
porta, Conn.,, ki je letos na 4. julijg
slovesno blagoslovil druStveno zasta-
vo. Ko so Slovenci sklenili si ustano-
viti novo lastno Zupnijo in zateli zbi-
rati denar, nastal je hud odpor pri Ma-
Zarih, Vse so poskusili, samo da bi
preprecili to podjetje.  Slednjic so Jim
hoteli vriniti nekega maZaronskega
duhovnika, ki bi jih tudi tukaj tiS¢al v
mazarskem jarmu. Toda ljud.sh‘ro je
7¢ sprevidelo, kaj more upati v prihod-
njosti, ako bo ostalo skupaj 2 Mazari.
Ko je bil Rev. M. Golob tam in jim
blagoslovil zastavo, videli so Mazari,
da bojo najbrze premagani. Zato so
ga strastno napadli v mazarskih listih,
&S5, da je napadel in sramotil “slavni
in vzviseni” mazarski narod, da je
“slavno mazarsko krono dol dal”, Kaj-
pada je to ljudstvo e bolj razburilo,
ker so vedeli, da g. Golob niti z eno
besedico ni omenil kake politike ali
narodnosti. Takoj so se podali k nad-

Zkofu v Philadelphijo in prosili nemu-}

doma kakega duhovnika. V §kofi]i"so
jim takoj obljubjli vso pomoé in.pm
dovolili zbirati denar in ugotovih_la-
stno zupnijo in lastnega duhovnika.
Tekom prvih 14 dni zbiranja so nabra-
li nad $6,000. G. Josip Prelec je. daro-
val sam $1,000, njegova svakinja Mrs.
Kostolny $1,000, g. Stefan Semanek
$100, g. Frank Piff $50, g. John Syetec
$50, ostali zupljani pa po $25.

Homatije so rastle od dne do dne.
Ko je prisel mazaronski duhovnik, ka-
tercga so jim Mazari hoteli vsiliti, je
zavrelo mej ljudstvom. Nekateri so
hoteli imeti tega gospoda, ker “‘p?
nase guéi”. Drugi zopet, zavednejsi,
so zahtevali pravega slovenskega du-'
hovnika, ki bi bil pravi njih ljubeznjivi
pastir, ne kak maZarski “pasa”, ;

Te homatije je pojasnil generalni
vikarij Very Rev. Mason, v posebnem
pismu slovenskim franciskanom Vv
Brooklynu in prosil vsaj zacasne ta-
kojinje ureditve sloyenske Zupnije v
So. Bethlehemu in jim poslal do 3000
podpisov, s 'katerimi prosijo ljudje slo-
venskega duhovnika. Da se redi Zup-
nija za Slovence, odlocili s0 se res
slovenski franéiskani, da prevzemo,
dasi jako tezko, to zupnijo v zatasno
oskrb, dokler se stvari ne urede. In na
“Labor day” 1. septembra priSel je v
South Bethlehem O. Kazimir Zakraj-
Sek in ustanovil to novo slovenska
Zupnijo. V ta namen je imel ob 10.
uri slovesno sv. maso v slovaski cer-
kvi sv. Cirila in Metoda, katere se je
udelezilo silno veliko Slovencey. Pro-
storna cerkev je bila natlageno polna.
Po sy. masi je prebral pismo nadskofa,
v katerem ustanavlja to novo Zupnijo
in jo izrota v zatasno oskrb sloven-
skim franéiskanom v Brooklynu. Ca-
stita jim, da so vstrajali do konca in
dosegli tako hitro svoj cilj in svojo
novo Zupnijo. Zacasni odbor, ki skr-
bi za zbiranje denarja, sestoji iz: &€
Jos. Prelec, Frank Zilavee, Ivan Gom-
boé, Frank Pfiff, Jos. Kedmar, Stef.
Semanck.

Za #upnika je bil imenovan Rev. 0O,
Anzelm Marn O. F. M., ki je 4. sep-
tembra nastopil svojo novo sluzbo.

Slovenskim rojakom, kakor €&, 8
zupniku izrekamo svoja iskrena vO5Cis
la in obilni blagoslov za zapoéeto delo.
Bog blagoslovil g

— =
Drobtinice,

Zakaj tupatam okrtadimo in oStrig-
ljamo prismojene proizvode listov
“Svoboda”, ‘“Prolet”, “Vestnik” in
dr.? Ali zasluZi taka gnojnica zvodene-
lih moZgan pozornosti poStenega c&lo-
veka? Pravzaprav ne, ker mora posten
¢lovek imeti zmiraj rokovice na rokah,
predno se dotakne take mrhovine.
Vendar y&asi moramo to storiti poseb-
no iz dveh vzrokov. Pryi¢ ti mazaéi
omnjenega papirja pravijo, da piejo
za napredek in probujo, za pouk in
prosvitljenost ljudstva. A piSejo pa v
resnici same budalosti, 5 katerimi se
ljudstvo poneumnuje, saj niti sami ne
razumejo, kar pisejo. Dolznost poStes
ga, odkritosrénega casnikarstva pa je,
da te mazace razkrinka, jih pokaZe ta-
ke, kakorSni so, da bo ljudstvo spo-
znalo svoje zapeljivee in skodljivee, ki
si za syojo gorostasno bedastofo pus
stijo e drago pladati,

*
Drugic¢ pa jih moramo v&asi za use~
sa prijeti zato, ker e bi mi na vse aji=
hove izbruhe moléali, bi mislili oni, da
imajo prav, ¢es, saj se nikdo ne ogla«
i, da bi nas zavrnil. Qui tacet, cons
sentire videtur: kdor moi¢i, s tem odo-
brava. Seveda vsega nam ni mogode
zavrniti, ker ti Hjudje prodnciraio ysak
teden na tone lazi in meumnosti, mi
pa imamo drugega gradiva veliko, zato
yzamemo samo tuintam najveijo bu-
dalost nasprotnikove in jo pokazemo
nasim Citateljem v pravi luéi.
*

Tako smo zadnji¢ enkrat namalg 1
Kondeza, kirje v “Sv.” o svetinjah'in
Eudezih namazal cele strani, ni pa imel

najvedjega socialista in svobodomisle-
ie, ko je ves napreden gvet Ze zdavno

na to pozabil. A glej ga tita, kako s¢.
zdaj Kondez imenitno iz . Pros

to je dan, ko “Glas Sv,* Ze izide, e
pray je datiran na petek: ‘Torej ysak
lahko sprevidi, da smo morali mevico.
priobgiti v prikiodnji &t 2 Edaj

di izide v Cetrtek, Ceprav je datiran
tudi na petek, in vendar je imel poro-
¢ilo o Beblovi smrti Ze v &t. od 15. avg.
Kdo je torej bolj napreden “A. S ali
“Sy.’? A Kondez laze e dalje, On
pravi, da je Bebel umrl 13. v noéi na
14, avg., da bi se s tem izmazal iz svo-
je neumnosti. A glejte veferni listi v
Chicagi in drugod so imeli porogilo o
smrti Ze 13. avg,, iz teh listov smo tudi
mi povzeli novico. Kako bi pa mogl
imeti ti listi poroéilo ze 13. avg, &e je
Bebel fe le umrl v no&i na 14, avg.?
Ali uvidite, kako laze Kondez? To je
napredno in  svobodomiselno, kaj ne?
*
Konde? se zvija: “Sicer pa mi nis
mamo denarja, da bi si mogli vzdrZes
vati korespondenéni urad, torej smo
pa& primorani novice iz drugih listov .
posneti, kakor to stori tudi Kranjec.”
Vidite, ljudje, Kondez ve, kaj bi mo-
ral storiti, da bi prigel do novic, a stori
pa ne,.. Mi smo pa to storili, vzeli smo
v roke vecerno izdajo lista “The Chi-
cago Daily Journal” od 13. avg. in tam
smo nasli novico o Beblovi smrti, ter
smo jo lahko Ze 14, avg. v jutro tiskali
v nad list. Kar smo storili mi, lahko
bi bil'tudi Kondez storil, Se prej, ker
mi smo morali ¢akati na list iz Chi-
cage, on pa ga ima pred nosom, Pa
kako bo on to storil, za Kondeza so
bolj vazni farji, svetinje, ¢udezy, okoli
teh se on rajsi suce. Ali uyidi§, slos
venski delavee, kako iz tebe norce bri-
je Kondez?
%

Kaj poretete nadalje k sledeci Kon-
deZevi Jumpariji? On piSe v "Sv.”: “Pr-
va kridanska dolznost duhoynikova je
kratiti otroka” A on pa kot ofe ne-
kritenih otrok ne &uti v sebi dolZnosti

duhovnik krstil, Lastni oce syojih o-
trok pa nima toliko usmiljenja do ubo-
gih rev, da bi jih dal krstiti. Ja, ali naj
duhovnik tvoje otroke lovi po jardu in
jih zoper tvojo voljo krsti? Na eni
strani pravi, da je prva dolznost du-
hovnikova krSéevati, na drugi strani
pa brani, da bi duhovnik to dolznost
izvrieval na njegovih otrocih. Tako
kakor KondeZ more pisati in delati le
najvecji lump.

Castni gosti.

Haag, 3. sept. — Mesto New York
je poslalo na &lane kongresa za sve-
tovni mir vabilo, naj bodo za casm
svojega bivanja v Ameriki leta 1915,
njegovi gostie. Vabilo je yzbudilo ve-
liko navdusenje.

V novi ulogi.

Peterburg, 3. sept. — Veliki knez
Konstantin, bratrancc carjev, nastopi
v kratkem pred jaynostjo kot pesnik,
in sicer kot libretist. Spisal je besedi-
lo k najnovejsi. operi Glazunovovi

lu v opernem gledaliséu v Carskem
Sclu,

asa niti z eno besedico omeniti smrti

ca Bebla in je pricaplal s posséilom
0 njegoyi smrti Se le devet dni pozne- .

sim, naprednjaki pazitel KondeZ pray
vi: “Bebel je umrl 13. v noli na 14, av-
gusta, Dne 14, avgusta je bil Setrtek,

o

poslati otroke v cerkev, da bi jih tam

“Kraljica judovska”, ki se bo pela kma
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Joliet, TIL, & sept. — Sola pri cer-
kvi Sv. Jozefa je prenapolnjena. Vpi-
salo se je namrec 288 deckov in 263
deklic, skupaj 531, ki so razdeljeni v
8 razredov. Veselje je gledati tako le-
po armado miadega naradéaja, vendar
pa to veselje ni popolno; dokler ne bo
novega Solskega poslopja. Nova sola
mora biti, to je enkrat gotovo in 2
zilruzenimi moémi bo tudi Slo. ‘Naérti
s0 izdelani, v nedeljo bo splesna cer-
kvena seja, kjer bodo farani konéno
sklepali o sredstvih in skupnem delo-
vanju za novo 30lo, v novembru bo ve-
lika cerkyena veselica v prid nove sole,
dva pozrivoyalna moza se trudita na
kontestu in sicer gg JTos. Zalar, glavii
tajnik K. S. K. J. in Lonis Weiss, slo-
venski gostilnicar na Jackson Str.'Da
bi le polno mosnjo nabrala okroglih
dolarjev! Trudi se-mladina in odrash,
oZenjeni in neoZenjeni, da bo kmalo
stlo ponosno Bolske pastopje, kiné in
slava Stovenske fure Sv. Jozefa v Jo-
Tetu!

—Ponesreil se je rojak Anton Sajn,
star 22 let, neozenjen, doma iz Jursic
pri St. Petrn na Notranjskem. Zapo-
slen je bil v “converterju” v tukajsnji
jeklarnici. Ko je v soboto zjutraj do-
kondaval svoj ponoéni giht, je pljusni-
lo razbeljeno Zelezo iz prenaglo spu-
stene deset tonoy tezke posode in ga
ozgalo po sprednjem delu telesa prav
nevarng, Opeéene ima tudi prste. Ne-
sreca so zakrivili drugl  zaposlenct
Prepeljaliso ga v Silver Cross-bolniss
nico. Uputi je, da okreva.

— Danes smo prejelic razglednico z

naslednjo vaebino; “Pozdrav iz Patro-
sa vsemn nadim Joliet¢anom, poscbno

Cpri Ami. SL Lepo voznjo imamo; toplo,

ni¢ dezja, Na svidenje! Jos. Legan”
Razglednica je bila oddana dne 25
avgusta, ko se je nahajala zvana driz-
ba jolietskih rojakov in rojaking Ze na
povratku z obiska v stari domoyin,
Pranes zarana so menda dopluli v New
York in jutri zveéer jih pricakujemo
v Jolietu,

— Gdéna. Jean Deéman in Vidka
Zalarjeva, héerka gl tajnika K. §. K.
J., sta se venili zadnji torek zveéer ob
11. uri z veétedenskih poéitnic, katere
sta prebili pri svojih sorodnikih v Fo-
rest City, Pa. Vrnili sta se¢ Cvrsti in
zdravi,

— (. Frank Nemanich se je kot za-
stopnik jolietske tyrdke Slovenian Li-
yanor Co, udelezil banketa, ki ga je pri-
redila Internal Revenune Association
due 3. t, m. zveder v Sherman hoteln
v Chicagi. Med 700 gosti je bil g, Fr,
Nemanich edini Slovenee, kar ni mala
cast.

— Gosp, Ant. Zupanéig, vedletni u-
poslenec pri Elgin, Jolict & Eastern

je podal z druzino v Springfield, Ill,
k syojemu bratu g. Jos. Zupanci¢ na
obisk,

— G. John Kramaric je dobil zadnji
ponedeljek drugega sina.

— “Stop it!" Pod tem naslovom je
objavil “Joliet Evening Herald” z dne
3. t. m. naslednji clanek: “Policijsko
sodisce jolietsko, ki je pod sedanjo u-
pravo obetalo, da se otrese svoje stare
razvade ter postane vzorno glede prak
ticnega in ¢lovekoljubnega reformne-
ga dela, nam donasa veliko razoara-
nje. Za ¢éasa zadnje mestne kampanje
je bil ‘Herald' zagotovljen, da g. Lum-
ley pripoznava odgovornost urada in
da ga bo vodil tako, da bo v cast nje-
mu samemu in v pomo¢ nesreénikom
ki pridejo pred njega. Zato je ‘Herald'
resno podpiral kandidaturo g. Lum-
leya; zato je nujno priporocal ljud-
stvu, naj glasuje zanj, in zato je ljud-
stvo glasovalo zanj in mu je dalo sluz-
bo policijskega sodnika, Med vsemi
mestnimi uradi ni nobenega, ki bi v
njem v preteklosti tako vladala grabez
(graft) in pohlep po denarju, kakor v
policijskem sodnem uradu. In nobe-
nega ni, ki bi moral biti tako brez vsa-
kega madeza uradniSke lakomnosti.
Izsiljevati denar od bogatinca, je do-
ol volj grdo, toda izZemati zadnji cent iz
réveza in nesrecnika, je uprav ostudno.
Porocalo se je, da se je ubogim tram-
pom- in skitavcem, ki so spavali po lo-
tah, potujo¢ skoz mesto na tovornih
vlakih, jemal denar na postaji kot
globa za njihove “potepustvo”, tako
da so ostali brez centa. Porocéa se,
da so bile globe nalozene pijancem, ki
so bili oprosceni, do¢im so se njihove
nesreéne zene potile v pralnici, da na-
berejo denarja za placanje globe na
dolodeni dan. Vse to je krivo. Ljud-
stvo tega ne bo trpelo. Cilj in namen
policijskega sodisca je, vzdrzevati red
in zatirati pregresnost. Krutost v kaz-
novanju je malokdaj koristna. Dober
svet in ocetovski ukor sta izdatnejsi
sredstvi v dosego poboljsanja. Pa naj-
si grajamo kakorkoli postopanje tega
ali onega policijskega sodnika, da se
doseze dober namen, to je gotovo, da
Joliet¢anje ne bodo trpeli, da bi se ra-
bilo policijsko sodisée kot sredstvo za
izzemanje nesrecnikov, ki so v potreb:
in stiski.” — Tako J. E. Herald. In v
tiskarni Am. SL je pred volitvami tudi
nekdo obljubljal marsikaj, in med dru-
gim tudi to, da bodo po njegovi izvo-
litvi tudi vsemun slovanskemu prebi-
vavstvu v Jolietu pripoznane vse pra-
vice enakopravnosti pred policijskim
sodnikom, da sploh dobe Slovani vse
pravice povsod, kakor Irei pred 50
leti: Pa kako je v resnici?!

— Pisma na posti koncem zadnjega
tedna so imeli: Brozovié Frank, Fajac
Stepan, Lukez John, Makuc John, Oz-
bolt Anton, Rogina Josip.

Barberton, Ohio, 31. avg. — Castiti
g. urednik Am. Slovenca, prosim 1e-
koliko prostora.

Ker sem ze neStetokrat prav blizu
opazoval socialisticno in svobodomi-
selno zivljenje, zato bi jaz prav rad se
nekoliko spregovoril o zapeljiveih, laz-
nivih, obrekljivih socialistih.

Po Sirni Ameriki in menda v vsaki
slovenski naselbini je kaksen rojak, ki
se celo s ¢astjo imenuje za sacialista.
Velikokrat sem podpisani Ze vprasal
kranjskega socialista, kie da se¢ je na-
ueil socializma. Za odgavor sem do-
bil, da je naroénik slov. socialisticmh
listov, ki izhajajo v Chicagi, Iz tega
je razvidno kot beli dan, da so kranj-
ski socialisti zapeljani od chicaskih
sleparjev, ki odirdajo ubogega sloven-
skega trpina, da jim drago plaguje lazi
in obrekoyanja, ga zapeljujejo v ne-
moralno Zivljenje in store nesreénega,
tiezadovoljnega. Dakler je  delavee
zdray, da lahko dela in si tezko kruh
sluzi, tedaj vpijejo voditeljicki socializ-
ma! vse za delavea, Ko ga store ne-
sreénega, feda) se pa poskrijejo za w-
mazani plot Proletarca, Svobade Co,
Kako pomilovanja je vreden takSen
slovenski delaver, ki se pusti zapeljati
v razbojnisko tolpo kranjskeza socia-
h7m.1, se pusti oropaty, da mu iztrgajo
1z srea dar bozji, sv. vero. Ni dolgo
ko sem ¢nega najbali na dudi in telesn
rdéCega socialista vprasal: “"Kaj je
kranjski socializem?" Na to vpraanje
nisem dabil odgovora, Da, res ¢udno:
socialist bit, pa ne vedeti, kaj je so-
cializem,

Zadnji teden je bil v nadi naselbin
en sodvug iz Chicage in rekel, da je
njemu dobro znano, da je Konda bo-
gat, Kje pa je potem tista socialistié-
na ljubezen do bliznjega, Konda? O
sy, cerkvi vedno lazejo in obrekujejo
¢, sl duhoviéino. Kranjski socialisti
prayijo tam v Chicagi, da b1 morali bi-
ti enakoprayni; kje imate ps zdaj ena-
kopravnost? Konda je obogatel od zZe-
pov slov. trpinov, po Ameriki so pa
svobodomiselei in socialisti, ki §¢ hlag
nimajo svojih.  Zakaj Zavrinik sodru-
gom ne pomagad?

Kranjski zarukani socialisti ¥ Chi-
cagi vedno brez prenchanja udrihajo
po katoliéanih, da smo v temi, obre-
kujejo duhoviding, zasramujejo redoy-
nice, sy, cerkev. Premislimo samo, e
je en otrok srecen, ali ga ne veze dolz-
nost, da stori sreéne tudi starise, bra-
te, sestre, sorodnike, prijatelje? Lahko
recem, ¢e bi 8l kranjski socialisti k
svojim starisem oznanjevat hogntajski
socializem, o kako bi tak oe in mati
udrihala s korobadem po svojem o-
‘troku’ socialisty, o kako bi Zvizgal ko-
robaé! Kaj ne da?

Da je kranjski socializem v korist
delaven, to je tako velika 1az, ki jo
morejo pogruntati le chieadki sociali-

Railway-kompaniji, je te dni dobil par | sti.

tednoy dopusta z return-tiketom in se

Torej dragi rojaki Sirom nove do-
I
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movine, bodimo zvesti naukom, ka-

tere nam so dali nasi ljubi dobri stari-
3i. Prosim te tudi, ¢itaj list Ave Ma-
ria in Am. Slovenec, in bos sprevidel,
da je resnica, kar so te ucili tvoj oée
in tvoja mati: brez trpljenja ni zivlje-
nja, brez zivljenja ni nebes!

Mihael Zeleznikar.

Biwabik, Minn. — Dne 24. avgusta
je podpisani blagoslévil v cerkwi v
McKinley zastavo drustva sv. Franci-
ska J. S§. K. Jednote. V nagovoru je
povdarjal in opominjal druStvenike,
naj skrbe po geslu drustvenega patro-
na pred vsem drugim za svoj nadna-
rayni blagor, drzec se gesla sv. Franci-
ska: “Moj Bog in moje vse” Dru-
Stvo pripada k jednoti, ki se imenuje
jugoslovanska in katoliska. Jugoslova-
ni potrcbujuno za svoj napredek sloge
in slogc je treba tudi drustvu, ako ho-
e prospevati, Jednota se pa imenuje
tudi katoliska in kot taka ne sme rabiti
tega imena le radi lepSega, marvec éla-
ne naj preveva katolisko prepricanje
in navduSenost za najdrazjo svetinjo
naso, za vero nasih ocetov. — Dne 31.
avgusta smo imeli tukaj slovesnost
prvega sv. obhajila, h kateremu je pri-
stopilo 47 otrok iz zupnije Biwabik. —
Na Aurori razsaja bolezen davica, ne
sicer mej Slovenci, a vendar je mesto
odredilo, naj izostane ysako shajanje
in zbiranje ljudstva, zato smo morali
na 7. dan septembra doloceno sloves-
nost prvega obhajila preloziti do ¢asa,
ko preneha bolezen. — Na Aurori se
je porocil Jurij Alar z Rozo Rozanic.
—Fran¢isku Zakrajsck je pa umrl nje-
gov sincek Matija.

Rev. Jos. Pollak.

Black Diamond, Wash., 1. sept. —
Tukajsnje mesto ima okoli 2500 prebi-
valcev in spada k Pacific Coast Coal
Co.
ma drugima in sicer z malo Zeleznisko
med Franklin in Seattle, samo 33 milj,
in pa s Pacific Coast Steamship Co.,
ki pluje med Alasko in San Diego.
Med posestniki te Co. je tudi nekaj
izbornih katoli¢anov.
bolj nevarni in je dosti plina v njih.
Pred tremi leti smo imeli veliko raz-
strelbo, pri katérej je 16 moz smrt
storilo, Zgodilo se je to v nedeljo
zjutraj, sicer bi jih moralo umreti cez
sto. Ker ta Co. rabi premog samo za
svoje ladje in zeleznico, je tukaj delo
stalno. Po narodnosti so Italijani v
pretezju, potem njim sledijo Ameri-
kanci in Slovenci. Ker je pa vse na
Co, posestvy, je premikavanje bolj v
navadi kakor drugod. Polovica stavb
je zasebnih, Pred par tedni so se de-
lavei in Co. malo spopadli in bi bilo
skoro do lasanja prislo, nazadnje pa
so se le poravnali. Vzeli so si delavei
okoli dva tedna dopusta. Sedaj zopet
vsi delajo.

l.etos je bila tudi tukaj izvaneedna
vrocina, Kako huda je bila, se vidi iz
tega, da je nasemu Jaku Sharlaku moz-
gane uzgala. To dokazuje dopis, ki
ga je o meni skoval, Ko je koval ta
dopis, moral je biti tako neumen, da
mu je hilo hudo. Zdrav ¢lovek kaj ta-
cega ne spravi vkup. S tem je po-
vzrocil, da so tisti zivel, ki vieéeio na
stmehy morali pri meni delati “over-
time", pri drugih pa je zel za dopis o-
bilo — pomilovanja. Na tako oslari-
jo odgovarjati, bi bile vodo v kapnico
nositi; kajti lazje je najui las na zabi
kakor pri njem pamet. Pa mu mora:
mo odpustiti, ker je bila vroéina,
Druge nesrece se ni zgadilo,

Kmalu bo “Rev. Lojzek” prebival v
lastngj, to se pravi v farnej hisi. Mno-
gi vprasajo, kdo bo plagal? (Jaka hm?)
Kar pomirite s¢; farani, ki so stavili
cerkev, tudi podpore za hiso ne bodo
odrekh.  Hisa ne bo le king fare, am-
pak tudi najlepsa na Bl D, in prime-
roma najcenejSa. Nadlegovali ne bo-
mo nikogar, Mislil sem da, ker me j¢
Jaka tako lepo skrtagil, da sem sedaj
prav lep in ¢ist, moral bi tudi v lepe)
hisi stanovati. Radoveden sem seda)
le Se, kako bo hiso oblizoval?

Rev, A. Mlinar.

Eveleth, Minn.,, 4. sept. — Cenjeni
g urednik: — Vam naznanjam zalo-
stno vest, da je tukaj usmrtilo rojaka
Antona Platnarja, star 25 let, doma ali
rojent v I§ki vasi, fara Ig. Spadal je k
drustyu sv. Barbare na Evelethu §t. 30,
katero ga je spremilo Kk vecnemu po-
citku: 'V novi domovini je bival ko-
maj deset mesecev. Tukaj zapuiéa dva
brata, eno sestro omozeno lvanéic in
enega bratranca; v starem kraju oceta,
mater, brata in eno Sestro. Nesreca
se je pripetila ravno ko je mislil zageti
delati ob eni uri popoldan. V odprti
jami Zelezno rudo spuséajo skozi tako-
zvani “shute” v zaprto jamo, in on j¢
ravno stopil na vrh, ko se pogrezne
vee skupaj v “shute”. Ven so ga do-
bili po preteku dveh ur mrtvega.

Zadusil se je mestni zemljemerec v
Glode Hotel, L.ezal je na ustih, ko so
ga nasli. Govori se, da ga je metala
bozjast. Nasli so ga v eni zapudceni
sobi.  Govori se, da se je skril, ko mu
je prihajalo slabo,

Vas pozdravlja

F. Peterlin, zastopnik A, S.

La Salle, IlL, 2, sept. — Cenjeno u-
rednidtvo Amer. Slov.! Kakor druga
leta, tako smo tudi letos praznovali tu-
kajénji Slovenci Labor day ali Delav-
ski praznik. Na ta dan so unijski de-
lavei in rudarji korakali v Pery, 111,
ker tam je bila velika slavnost. In Slo-
venci v La Salle smo se prijazno za-
bavali na desetletni veselici dr. Trigla-
va 5.2 8, N. P. J, Tukajinje veselice
se je korporauvno udelezilo veé dr.,
tako se je tudi dr. Presvete Drufine
Stev. 5 K. 8. K. J. Veé rojakov je

Ta kompanija je zvezana z dve-|s

Premogokopi so | s

bilo tudi iz Oglesby, Bary i. t. d. In
na vse mirno veselje pa nas obisce ve-
lika nesreca. Ponesrecil se je rojak
Frank Boznar, katerega so pripeljahi
mrtvega iz Marquette Cement Co. v
torek zjutraj.” Frank Boznar je bil
¢lan dr. Presvete Druzine Stev. 5 K.
S. K. J. Doma je bil iz Cateza pri
Brezicah. Tukaj je bival kakih osem
let. Star 44 let, zapuséa zeno, eno
héer in enega sina v stari domovini,
enega 16 let starega sina pa tukaj, ka-
teri je z njim zZe delal. Predsednik
in dr. tajnik se jako trudita za dosto-
jen pogreb. Pozdravljam ¢italce in ¢i-
talke. Pokojnemu Franku pa naj sve-
ti veéna lu¢!
Ant. Kastello, mirovni sodnik,

Rockdale, P. O. Joliet, Ill, 4. sept.—
Cenjeni g. urednik! Prosimo, priobcite
par vrstic v vas cenjeni list iz nase
male naselbine.

Kakor ze znano, blagoslovili smo 24.
avgusta zastavo zenskega drustva Ma-
rija Pomagaj stev. 119 K. 5. K. J. ob
udelezbi mnogostevilnega obcinstva,

Torej si Stejemo v dolZnost, da se
najiskrenej§e zahvalimo cenjenim dru-
stvom, ki so se odzvala nadim povabi-
fom.

V imenu celega drustva se lepo za-
hvaljujemo cenjenemu sosestrskemu
drustvu sv. Genovefe §t. 108 K. S, K.
J., ki so nas po sestrsko sprejele pred
cerkvijo sv. Jozeia in njh uradnicam,
ki so nas prisle pozdravit rano zjutraj
na Rockdale v avtomobilu,

Nadalje se lepo zahvaljujemo slav-
nemu drustvu sy. Treh Kraljey st 98
K. S. K. J., ki so nas po bratovsko
spremili v curkev z obilno udelezbo
clanov in z druStveno zastavo ter nam
tudi pri popoldanski veselici obilo pri-
pomogli.

Zahvaljujemo s¢ slavnemu druStva
v. Jozefa §t. 2 K. S, K. J., ki so nas
pred cerkvijo lepo sprejeli ter se ude-
lezili blagoslovljenja nase nove zasta-
ve,

Hyvala tudi srbskemu drustvu Brat-
stvo sv. Save ter litvinskemu druStvu
v. Jozefa, ker sta nas ti cenjeni dru-
Stvi tudi pocastili na tej izvanredni
slavnosti.

Nadalje se toplo zahvaljujemo rock-
dalskemu zupanu g. Petru Kramer, ki
je prisostvoval kot oce nove zastave,
ter gospej Urduli Dernulc kot materi
Zahvaljujemo se botru g. Josip Birsa
ter botri gospici Josipini Marentic, ter
vsem tovariSem in tovariSicam,

Vsa ¢ast in hvala pa nasima velima
marsaloma, g Josipu Zalar, glavne-
mu tajniku K. S, K. J. in g. Josipu Si-
tar, dobro znanemu slov. trgoveu, ki
sta vse tako izvrstno uredila na svojih
konjih, da je bil sprevod se bolj veli-
casten. In kon¢no izrekamo najlepso
zahvalo tudi-Rev, Johnu Kranjec, zup-
niku cerkve sv, Jozefa, za blagoslov-
lienje zastave in ganljivi govor.

Torej ta dan nam ostane v neizbris-
nem spominu. Razsli smo se ob ]2,
uri ponoci vsi zadovoljni, zeleci, da
se zopet kmalu vidimo.

Zahvaliti s¢ Se moramo vsemu ce-
njenemu obdinstv, ki nas je tako
mnogostevilno obiskalo.

Vam pa, Slovenke in rojakinje, kate-
re niste se pri drustvu, klicemo: Zbi-
rajte se pod naso noyo zastavo, katera
vam bode pravo zavetje v vsaki nezgo-
di, kajti razun da nasa slavna K, S. K,
Jednota take po materinsko skrbi za
svoje clane in &lanice ter izplacuje
smrtnine in yse poskodbe, placuje na-
§c¢ drustvo Se bolnisko podporo,

Torej Se enkrat klicemo vsem:
la in Bog povrni!

S sestrskim pozdravom vsem cla-
nom in ¢lanicam K. S. K. Jednote v
imenu drustva Marcija Pomagaj §t. 119

Marija Kostelec, predsednica.
Frances Lozar, tajnica.

Hyva-

Lajtnant Sedladek,

Washington, D, C, 5. sept. — Kor-
poral Ernst Sedladek, tretja stotnija
obreznega topnistva, ki je baje sin ne-
kega avstrijskega barona, je bil prvi
med enajstimi izpraSanci, ki so te dni
prestali izkusnjo v Fort Leavenworthu,
Kas., za uvrstitey kot poroéniki (lajt-
nanti) Il razreda, Sedlacek, ki je do-
vesil kraljevsko tehniko v Berolinu, je
naturaliziran ameriski drzayljan.

° Nov Zeppelin.

Friedrichshafen, 4. sept.—Nov “Zep-
pelin” za pomorske syrhe, najveéji do-
slej zgrajeni, je bil danes napolnjen
5 plinom in nastopi dne 8. septembra
svojo pevo pot.  Zrakoplovnica je bila
krScena "Zeppelin 127, Dolga je 525
cevljev, ima premer 54 éevljev in po-
seduje 820 konjskih sil,

Druzbin inZenir je izjavil, da nova
zrakoplovnica lahko brez skrbi posku-
si voznjo preko oceana, brez vsake
nevarnosti,

Spet odpoved?

Washington, D. C, 4. sept. — Ka-
kor vse kaze, se drzava Chile ne ude-
lezi panamo-pacifiske razstave v San
Franciscu leta 1915, Tako poroéa a-
meriiki poslanik Henry Fletcher v
Santiagu de Chile.

JOHN FIDO

SLOVENSKE
GOSTILNA

Pri meni dobite mrzlo pivo, najhol;:-
de Zganje, domacde in importirano vi-
no in difece smodke,

Rojaki dobrodogli!
N. W. Phone 1251.

200 Ruby St., JOM m

ZASTOPNIKI “A. 8"

ki imajo pravico pobirati naroénino za
list, oglase, tiskovine in knjige, ter vse
druge v naso stroko spadajoce stvari
Jenny Lind, Ark.: John ErZen.
Denver, Colo.: Geo. Pavlakovich.
Leadville, Colo.: Jac. Kenda,
Pueblo, Colo.: Mrs, M. Buh,
Bradley, 11l.: Math, Stefanich.
Chicago, Ill.: Jos. Zupancic.
La Salle, Ill.: Jac. Juvancic.
Springfield, Ill.: John Peternel.
So. Chicago, Ill.; Frank Gorentz,
Wenona, Ill.: Val. Ambrose.
Waukegan, Ill.: Math. Ogrin,
Gary, Ind.: Peter Ruppe.
Indianapolis, Ind.: Al. Rudman.
Kansas City, Kans.: Geo. Veselich.
Pittsburg, Kans.: Anton Skubitz.
Calumet, Mich.: John Gosenca,
Ironwood, Mich.: Mih, J. Maurin.
Iron Mountain, Mich.: Louis Berce.
Manistique, Mich.: Geo. Balkovec,
Albany, Minn.: And. Malley.
Aurora, Minn.: John Skrainor.
Biwabik, Minn.: Math, Tometz.
Chisholm, Minn.; John Vesel.
Ely, Minn,: Jos. J. Peshel,
Eveleth, Minn.: Frank Peterlin,
Minneapolis, Minn.: John Strauss.
St. Joseph, Minn.: John Poglajen.
Tower in Soudan, Minn: John Lov-
shin,
St. Louis, Mo.: John Mihelcich.
Anaconda, Mont.: M. J. Kraker.
Butte, Mont.: Nick Kozjan.
E. Helena, Mont.: John Sasek.
Gt. Falls, Mont.: Matt. Urich.
Little Falls, N. Y.: Frank Bostnar.
Oregon City, Ore.: Chas, Blatnik.
Cleveland, O.: (za N. E.) Jous, Rus
Newburg in Collinwood, O.: Johs
Lekan.
Bridgeport, O.: Jos. Hocéevar.

Barberton, O.: Mih. Zele
Lorain, O.: Jos. Perudek.
Suthers, O.: Anton Zakraj

Allegheny, Pa.:
Broughton, Pa.: (
Forest City: Chas. Zalar,
Houston, Pa.: John Pelhan =
Johnstown, Pa.: And, Tomee.

Pittsburg, Pa.: Nick Proksel.

Rankin, Pa.: Jos. Kerstoli&.
Reading, Pa Peter Cher
Steelton, . Mart. Butala:

Milwaukce. VVls.. John Vodt
Willard, Wis.: Frank Pero
Sheboygan, Wis.: Jacob

Rock Springs, Wyo.: Jobhn

Black Diamond, Wash.:.
Mlinar.

Valley, Wash,: Miss Mary 1

Enumclaw, Wash.: Jos. Mal

Rojaki!

Kjer se nima nas list 2
prosimo, da se kdo ponudi,
stopnistvo prevzel.

Sicer pa sme ysak poSten in®
ljiv rojak prejeti naro¢ning in
slati nam.

Kdor ni nas zastopnik, pa
lje pet novih pol ali celoletnill
nikov, dobi v nagrado lepo
knjigo, ali se mu pa podaljsa
na za pal leta.

Pred sodisem.

Sodnik: “Zakaj ste ustrelili

Zatozenec: “Saj ga nisem 1m
sem pravzaprav gobe brat, pa
sem ni¢ dobil... in &isto pr
tudi nisem hotel domov. Za =
pa ustrelil srn)aka, ki je prlscf
mimo mene.

John Vidma

1112 North Broadway
JOLIET, ILL.

Kupujem in prodsjam’_‘; =
l,)lil‘a, hise in lote; Z
jem poslopja in polnétv
ti ognju.

Telephone 2745

Najoistejsi izdelki,

Gary Bottling Work

~—~—

52
Priporoca svoje izvrstne izdelke
neopojuih pijaé, ki so:

Pop, Soda, Belo Pivo in dr "“

R rcaal

GARY, I

Najzdravejse kre

Cor, Scott and Clay Sts.

PIVOQ V STEKLENICAB

Both Tel ephones 26.

JOLIET, IL

154 Third St.

KFrank Brude!
Prva in najvecja 3
Slov., Grocerija in Mesn?

Cenj. slov. obdinstvu v La Salle in okolici priporoda!
zanlogo najboljsih grooerij ter vedno sveZega mesa. Cone ®

Buchan an-Daley CO t

Desplaines and Allen Sts.

Najvecja zaloga v mestu

PREDNO NAROCITE DOBITE NASO CENO

TELEFONI 597

Square Deal Vsakemu

Phone

JOLIET, ILL

il



AMERIKANSK! SLOVENECDO. SEPTEMBRA 1913.

IZ STARE DOMOYINE.
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KRANJSKO, i

. Katoliski shod. Hrvasko-sloven-
K1 katoliski shod v Ljubljani v dneh
4K 2.?. do 27. avgusta t. L se je izyrsil
5ajneje. Pod naslovem “Trinmf
liSke hrvatsko-slovenske ideje v
ibljani" pise “Slovenec” z dne 25.

“BUSta v zaletku uvodnika takole:
"fﬁV;erajénja nedelja v Ljubljani bo za-
,?3{13 V. zgodovini razvoja katoliske
WSl na jugoslovanski zemlji z veli-
A tekstom, ki bo govoril nam in ti-
ﬁ}}{. ki pridejo za nami, o prazniku
f¥aSko-slovenskega naroda, o praz-
¥, kakrSnih starodavno ljubljansko
5to ni veliko videlo od starih &asov
=mone do danasnjih dni. Véerajsnja
hanifestacija je bila tako nekaj im-
Pozantnega in veliéastnega, da je stala

8 Ljubljana pod njenim vplivom in
€ telo mesto priznalo, da zidovi nade
PIeStolnice Se niso videli takega pri-
| 0Ta velicastva.” (Daljse porocilo o
- Shodu priobéimo prihodnjic.)

—

Zeleznica Karlovec - Metlika se,
kakor poroca hrvaski uradni list, ne-
?-,"?mno e letos otvori, in sicer naj-
brie .due 1. novembra. Kar se tice
daljne proge od Metlike do Novega
"€Sta, ne bo pred poldrugim letom
,to_loVa. ker bo treba ondi premagati
P "3iveic tezkoce, zlasti cez Gorjance,
P F Do treba zgraditi pravo gorsko
‘ ti€znico z yed predori.

'~ Kolodvor v Radovljici zagno v
LSKrajSem Gasu graditi. Preddela so
B*C ¥ feku, Zgradi se prostorno kolo-
.'2_[51(0 poslopje in obsirna skladiSca,
NN' Prva goreta ura v Ljubljani.
'ANovejs iznajdba sedanjosti, ki vz-
‘_u]a, 0b&o pozornost in zacudenje, pr-
Y& govoreca ura je prisla v Ljubljano.
‘& najnovejdi izum se razkazuje ob-
“Ovalcem brezplaéno v urarski trgo-
“F Cuden v Presernovi uliei. Ura
| Hni omarici je v svoji priprostosti,
».bﬂnem pa tudi zanesljivosti in natan-
EN0Sti v resnici mojstrski tehnicni iz-
“elek.  Mal pritisk na gumb POVZIo&i,
. "% zaéne ura govoriti; nekaj minut
\Pred 5 yuro je ponovila zadnje cetrt
Bre “giiri- in petinstirideset” z raz-
{u°§nim cloveskim glasom; nckoliko
“A8neje, bilo je ravno pet ura, zaklice
#Momaticrio brez pritiska na gumb z
L 1%2loénim glasom: “pet je ura”. Glas
;-.'.‘e,"ﬂ_?_i.no regulirati, da klice glasneje
Al tigje kakor se tudi lahko ustavi, da
P R 07 e pritisne na gorenji
ffiéno”z,é:e lahko spoji tudl.- z elelsj
Wt 'u‘ da Se iz postelje sprozi
lehko Dono(':ria .Zadnjl klic, t.xko da se
Banchi cas. vsak brez Iuéi izve na-
f :
a"; Ol;cozlci“'“ﬁ na povratku, Dne 2L
o i, p dne so se pripel:ial‘i v }‘Jtlblj?:
Dokl eone Prvi rezervisti, ki so bili
£ itam 28 casa balkanske vojne na
P:pcip?lll:c ‘tocl:ce. Bili so rezervisti 1.
! eval “‘;Z 'h"ODa_vc, katerim je pove-
her vl:l? Dolkovmk' in so imeli pose-
5 celi ? Ok_ﬂa pri viaku, kakor sko-
L,‘.lj'em o ‘OZOV.l 50 .bili okraseni z zele-
Ldvory, ..;lc}":‘}ik‘3111|. Na juznem kolo-
kakor Ju: d-‘" cakala godba 27. pespolka,
tlogy: ! !N}kaj yoja.%l‘\-ih in civilnih
1y 'jufa“StV(‘lllkOV in vojakoy, Na vr-
éoz:;egf“kl)lodvora so imeli kosilo
Kosite; Ob_’_h_ tudi drugih okrepcil, Med
ML Jim je ves ¢as igrala godba.

50 t}ili stacionirani v Mostarju
Pravili, da so bile strapace take,
€ morejo dopovedati. In to
Audi bralo iz zarjavelih pora-
“razov,  Castniki so na kolo-
i n??.gtvmn zelo ljubeznjivo rav-
80 2alitevali nikakega znane-
== acht!” in “Stramm!”,
€3¢ gibal vsak prosto, in e
b S Salico juhe zadel v povelj-
véj—ai’(': ta pray ])I'ISFCIIO.ZQSN‘?.!Z‘!-
5 150 bili odlikovani s krizci.
j;"s‘ Minjstrski predsednik Beck

i Due 19 avg pop. se je pri-
S Tjo bivi ministrski pred-
in'igelck" Obiskal je ccrkc:\': ja-
da) g; dMico, Dne 20, avg. si je o-
0. Pkarsko 3olo in Solski vet. Ob
* Ui se je odpeljal na Brionske

14
e,
s

I‘v‘"’ cnﬂlﬂ;:;r obsojen na en teden
e N8 21 avgusta se je vriila
By, l’“l:hanskcm dezelnem J‘sodiséu
G "&a’rj:fprav‘:‘ proti- pisatelju Ivanu
) l'cd“-rad’ pregrefka zoper javni
i v 7.m|§lu par. 305. kaz. zak.
arjy Pfavcl_m.ﬁtvo je vlozilo prog
L 2 Coblozmco, ki je izvajala, da
M‘u’ani ankar dne 12 apr. 1913 v
gy in Povodom predavanja "0 Slo
b Jugosioyanih” 5 tem, da je
Sede: “Mi, kar nas je, mi vsi
S da e nad edini cilj, da
"0 Jjugoslovansko republika”
l:s?e: “Pustimo Avstrijo vy nje-
Coem  dreku, bodimo  kakor
¥ Italiji” — spodbadal k ne-
'i:‘ v zakonih prepovedane-
U ter zakrivil pregreiek zo-
'ﬂd" ‘bokoj in red. Javnost je
« JuCena od razprave. Obtoze-
& 4. 1€ Cuth krivega. Zaslisijo se
°5z'Jl‘l Stebi, Iy, Kocmur, Ivan
YZavni pravdnik Luschan
o .0b50dbo v smisly zakona.
ik dr. Dermota polemizira z
° Pravdnikom, Po razmeroma
O8vetovanju senata razglasi
‘razsodbo, s katero se 5po-

ankar krivega, da je na

predavanju v “Mestnem domu” z be-
sedami “Mi vsi, kar nas je, mi vsi smo
te misli, da je na$ edini cilj, da dose-
Zemo jugoslovansko republiko” in z
besedami “Pustimo Avstrijo v njenem
lastnem dreKu, bodimo kakor Mazzini
v Italiji” zakrivil pregreSek zoper jav-
ni pokoj in red in se obsodi na teden
dni zapora in poyraitev izvrdilnih stro-
skov. Razlogi obsodbe se v glavnili
potezah naslanjajo na argumentacijo
drz. pravdnika., Sodisée smatra, da so
bile po izpovedbi price Gogole inkri-
minirane besede res izreéene, ker ni
razloga, da bi si jih bil prida izmislil
in so bile sodiséu predloZene belezke,
ki si jih je delal na predavanju, Can-
kar pa je sam priznal, da ni predaval
strogo po konceptu. Kaznivost onih
besed pa je evidentna. Z ozirom na
to, da ni nobenih obremenjevalnih o-
koliS¢in, da je Cankar vsaj deloma pri-
znal in da Se ni kaznovan, je sodisce
odmerilo kazen pod postavno mero, ki
znasa 1 do 6 mesecev. Zagovornik dr.
Dermota si pridrzuje niénostno pri-
tozbo.

— Smrtna kosa. V St. Petru pri
Novem mestu je umrla ga. Marija Bo-
jane, roj Vintar, — V Dravljah je u-
mrla Julija Kunovar, vulgo Meznarje-
va. Njena mati je tekom sedmih let
izgubila Stiri héere, ki so vse umrle za
jetiko.

— C. g. Fr. Kummer umrl, Dne 20.
avg. je umrl v Kranju & g Frandidek
Kummer, bivsi dekan in zupnik v Sta-
ri Loki. Rojen je bil 6, maja 1841 v
Kranju, v masnika posvecen 1. avg.
1864. Sluzboval je kot kapelan v Vis-
uji gori in v St. Vidu pri Zaticini, po-
tem kot zupnik v MoSnjah; kot dekan
na Vrhniki in Stari Loki. Ieta 1910
je stopil v pokoj in se naselil v Kra-
nju. Veliko zaslug si je pridobil, da
je sezidal velicastno romarsko cerkey
na Brezjah,

— Napad na trgovskega potnika. O
tem dogodku se Se poroca: Aproviza-
cijski potnik Herman Melichen tvrdke
Schneider & Veroviek se je mudil v
zacetku avgusta meseca v Mokronogu
in okolici. Bil je dokaj dobre volje
in zasel v pogovor s fanti. Uboja u-
deleZen je znani hujskaé in pretepaé
Franc Rus iz Trzisca. Tepa so tudi
zaprli v sodnijo v Mokronog. Dejanje
indirektno priznava. Natanénega o
spopadu do sedaj Se ni dognanega.
Glavna prica Melichen, ki bi imel fun-
girati je.13.avg. v Ljubljani v bolnis-
nici umrl. Ubijalca Rusa so prepeljali
k okrozuemu sodiS¢u, da ga stavijo
najbrze Se to sezono pred poroto.

—Viom. V noéi od 14. do 15, av-
gusta so tatovi vlomili v Jezeru pri
Trebnjem v prodajalnico trgovea Rog-
lja, Odnesli so veé specerijskega bla-
ga in denarja, kar 2a je bilo v blagajni,
vsega v vrednosti 800 kron. Posebno
slast so -imeli do tobaka, ki so ga od-
neshi tri zaboje. Tatovom, ki so v tej
okolici zelo domaci, so na sledu in je
upati, da bodo Kmalu v rokah pravice.

— Velika nesreca se je pripetila po-
sestniku Antonu Salehar iz Blata pri
Trebnjem, kateremu se je strgalo eno
leto staro zrebe, vredno 200 kron, sc
nasadilo na vile in takoj poginilo.

— Miladi izprijenec. L. Pirnat, sin
trgovke iz Jars je 10letno Tonéko Pirk
iz Spodnjih Jar$ zlorabil v pohotne na-
mene ter jo tako poskodoval, da so jo
morali prenesti v dezelno bolunignico.

— Strela, Dune 16, avg. je udarila
strela na Vicu v neko novo hiso skozi
dimnik in ofnamila ter hudo poskodo-
vala zidarja Antona Oblaka, zidarja
Karla Novaka in Marijo Narobe, de-
lavko, vse tri usluzbene pri zidarskem
mojstru Koenigu. Vse tri so odpeljali
v bolnico. — Crni vrh nad Idrijo. Dne
6. avg. pop. ob treh je udarila strela
v poslopje Janeza Rudolf, posestnika
na Javorniku h. §t. 6, Domaéi so se-
deli okrog pedi; pastir pri oknu; tega
je strela omamila in mu razparala o-
bleko; pravijo, da je hudo ponesrecen,
Drugim domacinom se ni zgodilo ni-
cesar zalega razen strahu, ko so gle-
dali v prvem hipu razdejanje po hisi:
zvenketanje oken, pddobe so popadale
raz sten. Hudo Zrtey je zahtevala stre-
la v hlevu: pobila je petero goved in
dvoje prasicey, Poleg tega pa je bilo
poslopje (hisa in hley sta namre¢ pod
eno streho) v kratkih trenotkih v og-
nju, pogorclo je do tal.

STAJARSKO

 adkara Tlan U S

— Otvoritev novega dravskega mo-
stu v Mariboru, Z velikim zanimanjem
in od nasprotnikov tudi s precejno
nervoznostjo  pricakovana  otvoritev
novega drayskega mostu se je sre¢no
zvrdila dne 23. avg. t. |. Zbralo se je
Ogromno obéinstvo iz mesta in dezele,
vendar pa je cela prireditev razun ne-
katerih manjsih spopadov potekla mir-
no. V zadnjem trenotku prepovedano
izobeSanje slovenskih zastav je Slo-
vence sicer uZalilo in ogoréilo, toda
ohranili so mirno kri. Zabeleziti je
vseeno lep uspeh, ker sta Zupana Pisek
in Lorber pozdravila nadvojvodo Fri-
derika pri dohodu v Maribor na mari-
borski postaji v slovenskem jeziku.

Zgodilo se je to prvikrat in je bilo s

tem prvikrat od tako visoke strani,
kot je nadvojvoda Friderik, ugotov-
ljeno, da je Maribor mesto, v katerem
gre tudi Slovencem beseda v javnosti,
da je torej Maribor dvojezi¢en. Nad-
vojvoda Friderik se je po otvoritvi od-
peljal h prevzvisenemu knezoskofu dr.
Napotniku na obisk, na to pa z avto-
mobilom v Gradec. Da bi imel o
“nemskem” Mariboru kakS$no poseb-
no dobro mnenje, tega si “nemski”
Mariborc¢ani paé ne smejo misliti, e
mu je tako malo za njihovo mesto.

— Velikanska nemskutarska predrz-
nost. Iz Sent Lenarta v Slovenskih
goricah porocajo: Dne 18, avgusta, na
rojstni dan presvitlega cesarja, je po
koncani bozji sluzbi organist tukajinje
cerkve intoniral po “Te Deumu” ce-
sarsko himno, katero je vse ljudstvo
slovensko pelo. Naenkrat pa so zaceli
otroci Sulferajnske Sole pod vodstvom
naducitelja Floeryja grozno vpiti nem-
sko pesem. Kridali so neznosno, brez
tempa, brez enote, oéividno podhuj-
skani, kar tje v en dan. Gospod zup-
nik Janzekovi¢, da napravi red v cer-
kvi, je dal organistu znamenje, naj ne-

ha z orglanjem, kar je ta tudi ubogal. ]

Nato je zaklical gospod zZupnik divjim
Nemcem: “KonSstatiram, da se je bozja
sluzba motila! Nemirnezi iz cerkve!”
Nemeci so nehali in se izgubili iz boz-
jega hrama. Vse je bilo razburjeno
nad predrznimi Sulferajnovei in huj-
skaci, ki so prisli ocividno samo zato
v cerkev, da bi Slovence drazili in pre-
kri¢ali. Vpili so neznosno. Celo Nem-
ci sami, ki jim mrzi nesmiselna Floery-
jeva hujskarija in zdivjanost Sulferajn-
ske mladezi, so ostro obsojali nemsko
pocetje. Saj bi bili Nemci lalhko mir-
no med seboj prepevali ces. pesem in
nihce se ne bi zgrazal. A kdo bo tako
huronsko wvpitje divjih Tevtonov v
bozjem hramu mirno prenasal! Dolz-
nost, sveta dolzuost gospoda zupnika,
ki je drugace mirna dusa in proti Nem-
cem mnogokrat predober, je bila, da
je spodil Sulferajnske barantaée in go-
ljufe iz cerkve. Ali bi storil kak nem-
$ki duhovnik, recimo v Cmureku, Stra-
su, Lipnici ali Gradcu drugace s slo-
venskimi otroci v enakem slucaju?
Seveda bo sedaj ves nemski svet rjul
nad gospodom zupnikom, nemski listi
od Adrije pa tje do Belta bodo v dol-
gih ¢&lankih pisali o groznem crnem
slovenskem zupniku tam v “nemSkem"
Sent Lenartu v Slovenskil goricah.
(“Marburgerica” je ze zacela. Op. u-
redn,) Romale bodo peticije in depu-
tacije v Maribor, vrile se bodo groz-
ne preiskave. Vojska bo! Ubogi nem-
Ski svet, kam si prisel?

PIRNINININD T

% KOROSKO. 2

— Na katoliskem shodu v Ljubljani
je bil tudi koroski knezoskof dr. B.
Kaltner, ki je obiskal o tej priliki tudi
Brezje na Gorenjskem.

— Nesposobni zZelezniski uradniki.
Zgodil se je sledeéi sluéaj: Gospod dr.
Cukala, Zupnik v Podklostru, sloven-
skem kraju na Koroskem, je narocil
pri kmetijskem drustvu v Sent Petru
pri Gorici yecjo mnozino vina, ki se
mu je res takoj odposlalo po Zeleznici
s popolnoma pravilnim naslovom: Pod
kloster, Korosko. Ker pa zelezniski
ljudje ne poznajo slovenskih krajeynih
imen, niso vedeli menda kam odposla-
ti, a morda se je zgodilo tudi nalasé.
Med potjo je nekdo precrtal Podklo-
ster in pripisal Arnoldstein. Se pozne-
e je pa nekdo preértal tudi Armold-
stein ter zapisal Maria Saal. Tako je
posiljatev prisla namesto v Podkloiter
pri Trbizu v kanalski dolini; gori v
Gosposveto, kjer je oblezala na posta-
ji. Narotnik je med tem reklamiral
pri odposiljatelju in treba mu je bilo
poslati drugo blago. Ker se je pryva
posiljatey vsled velike vrotine in dol-
gega lezanja pokvarila, je seveda tudi
odposiljatelj ne bo hotel ved sprejeti
nazaj. Posledica bo, da bo Zeleznica
morala placéati znatno odikodnino za
blago, ki se je po krivdi in nesposob-
nosti Zeleznicarjev zapeljalo v drug
kraj in pokvarilo. Skode seveda ne
bodo placali ljudje, ki so to zakrivili,
ker nimajo nicesar. Plaéali je tudi ne
bodo ljudje, ki posiljajo na slovensko
zemljo nesposobne uradnike in usluz-
bence, ker se bodo znali izviti, Plagati
jo bo morala drzava iz davkov ljud-
stva, to se pravi, da mora slovenski
kmet s svojimi krvavimi Zulji Se pla-
cevati §kodo, katero narede nesposob-
ni od drzave nastavljeni ljudje. Ni
dovolj, da pobija toéa, e veliko veé
Skoduje ljudstvu nesreéni drzavni sis-
tem,

~ A~ R i i S

PRIMORSKO. }

— Renjikoli iz Trsta. Trzaska ob-
¢ina je prejela od vlade odlok, da mo-
ra odpovedati vsem usluzbencem, ki
so doma iz Italije ali kje drugje izven
Avstrije. Odpoved se ima glasiti v
smislu roka, ki je dogovorjen, ¢e pa ni
posebnega dogovora, pa velja trgove-
ska odpoved na Sest tednoy pred po-
tekom éetrtletja. Cas za tak odlok
namestnistva je ze res bil. Cemu bi
jedli domaéinom — in e celo pri ob-
cinskih podjetiih — kruh tujci, ki so
Jih prignali iz Italije najveckrat —
paragrafi?!

~— V sanjah je videla umirati mater,
V noéi od 12, na 13. avgusta se je sa-
njalo v Padovi ncki gospe, ki je rojena
Trzacanka, da je padla njena mati, ki
je zivela v Trstu pri drugih ljudeh, z
okna in se ubila. Gospa se je prebu-

dila po tezkem snu in jé tresoca se po-

‘vedala mozu o dogodku, ki ga je vide-

la v spanju, Moz se je nekoliko sme-
jal Zeninim sanjam, slednji¢ pa ji'je
vendar dovolil, da sme v Trst k mate-
ti, ki je gotovo zdrava kakor riba v
vodi.. Gospa je res odpotovala in v
Trstu' je izvedela, da je mati ono noé
umrla, Lahko si je misliti Zalost héer-
ke, kateri niso bili nicesar javili o smr-
ti, ker je bila starka nekam zalozila
njen naslov.

— Ginljiva zakonska ljubezen. Dne
19. avg. v jutro je umrla v Trstu po
dolgi in muéni bolezni gospa Liza
Terni in tekom istega popoldneva njen
soprog Avgust, ki je bil izmed najbo-
gatejdih in najuglednejSih mescanov.
Gospod Terni se je bil pred ¢asom z
zeno vred z avtomobilom ponesrecil,
vsled cGesar so morali oba operirati,
Umrla sta pa oba isti dan kljub opera-
ciji. Znamenito pri tem je dejstvo, da
so morali soprogo operirati na levih
prsih in da si je dal moz urezati s te-
lesa primeren kos koZe, da bi zZeno
refil. Umrla pa je ona in za njo po-
zrtvovalni soprog,

—
poro doslih naseljencey, ki si v zadregi
sami ne morejo pomagati.

Opomba: Bushwick in Mrytle Aves.
kare ter Ridgewood Train vozijo do
Ridgewood depot, tain se prestopi na
Richmond Hill karo, katera vozi na-
ravnost do parka. Voznja iz New
Yorka ali Brooklyna samo 5c.

Za obilno vdelezbo se priporoca

Druzba sv. Rafaela.

JOHN PRUS

N. W. telefon 170,
STAVBENIK IN KONTRAKTOR
Stavi in popravlja hife.
Woodruff Read. Joliet, I

Antonija Rifel

izkusena babica.

N. W. Phone 1042.

512 N. Broadway Joliet, Ilha
- s : - =
{ HRVATSKO. | .
£ | Michael Conway
— K atentatu na hrvaskega komi- 106 Leughran Bldg.

sarja. Napadalca Dojéiéa so dne 19.
avg. dvakrat zaslisali’'in ga naslednji
dan izrocili sodiscu, ravno tako njego-
vega brata, ki je za kuharja v “Narod-
ni kavarni” v Zagrebu. Nekega dru-
gega kuharja, ki so ga tudi zaprli, so
izpustili na svobodo. Pri Dojéicevem
bratu niso nasli ni¢ sumljivega, razen
browning-revolverja. Preiskava, &e je
vedel za namero svojega brata, se na-
daljuje. — Zdi se, da je Dojéic res pri-
Sel v Zagreb kot odposlanec neke hi-
vaske ameriske organizacije, Kmalu
po njégovem odhodu iz Amerike je
neki hrvaski ameriski list pisal, da se
j& nekoga poslalo v Evropo, da napra-
vi konec komisarijatu. Ker Dojéig, ki
je oktobra priSel v Zagreb, ondi ni na-
Sel prilike za napad na Cuvaja, se je
ve€krat peljal za njim v Pesto, kjer pa
tudi ni mogel izvesti svojega namena.
Drzavnega tajnika dr. Unkelhaeuseria
j2 Dojéié smatral za ustavnega pod-
bana in ga zato ni zalezoval. Ze sec
je hotel vrniti v Ameriko, ko je bil
imenovan novi komisar Skerlecz. Ta-
koj se je peljal v Zagreb in izyrSil a-
tentat. Pri zasliSsavanju pred policij-
skim nacéelnikom je Dojéic izjavil:
Hotel sem Hrvasko resiti nasilne vla-
de in dokazati Pesti in Dunaju, da se
s Hryasko ne sme ve¢ pometati. Prvi
komisar je slucajno usSel smrti, drugi
lahko ranjen, a e se imenuje Se tretji,
ne bo udel smrti. Kar sem storil, ne
obzZalujem in sem postopal s popolno
zavestjo in jasnim preracunanjem. Ni-
sem niti nervozen niti eksaltiran, kar
povdarjam zato, ker so Jukiéa progla-
sili za nenormalnega, a jaz hocem do-
kazati, da je takega de¢janja za domo-
vino zmozen tudi popolnoma norma-
len ¢lovek, — Izjavil je dalje, da je
tajnik EikaSkega srbsko-hrvaSkega dru
styva “Napredak”, ki stoji pod pokrovi-
teljstvom srbskega konzula, Ironiéno
je pristavil, da je mimo barona Sker-
lecza tudi on prevzel nalogo, da deluje
za upostavo ustavnih razmer na Hr-
yaskem.

Vabilo na Jesenski Izlet

katerega priredi druzba sv. Rafacla v
nedeljo, dne 21. septembra 1913 v
“Henry Walter's Emerald parku”,
Myrtle Ave., cor. Martin Ave., Glen-
dale, L. 1. Pricetek ob 2. uri popol-
dne. Poleg navadne zabave bode tudi
zrebanje krasnega dobitka in kegljanje
za “cash” dobitke. Vstopnina 15¢c za
osebo — otroci do 12. leta so vstophi-
ne prosti. <V plesni dvorani svira Slo-
venska godba. ]

Rojaki! vdeleZite se tega izleta, ker
je morebitni prebitek namenjen v pod-

Cass and Chicago Sts. JOLIET
Cyclone in Tornado Insurance

Posojujedenar,zavaruje
proti pozaru

SURETY BONDS

Time. Schedule

Effective Sunday, May 25, 1918,

Chicago, Ottawa &
Peoria Railway

INTERURBAN CARS

Leave Joliet. Arrive.
6:05 a, m. Princeton.,.... 6:25 2. s
6:30 a. m. Rockdale..... . 6:58 a. m.
7:05 a. m. Ladd.......... 7:40 a. m
8:05 a. m. Princeton.,,... 8:40 a. m.
9:05 a. m. Ladd..... vevees 9:40 2. m.
10:05 a. m. Princeton...,,.10:40 a. s
11:05 a. m. Ladd.... ..11:40 a2, m.
12:05 a, m. Princeton......12:40 p, m.
1:05 p. m. Ladd.......... 1:40 p. m.

2.05 p. m. Princeton...... 2:40 p. m.
3:05 p. m. Ladd........ vs 3:40 p. m
4:05 p. m. Princeton..... 7:40 p, m.
5:05 p. m. Ladd.......... 545 p. m.
6:05 p. m. Princeton...,.. 7:45 p. mv.
7:05 p. m. to Ladd

8:05 p. m, Princeton-Ladd 9:40 p. ms.

9:05 p. m. to Morris

9:50 p. m. LaSalle.,...,..10:40 p m
11:05 p. m. Ottawa........11:40 p. m.
Direct connections at Ottawa, for
Streator and Grand Ridge.

And to following stations: — Rock=~
dale, Minooka, Morris, Seneca, Mar«
seilles, Ottawa, Starved Rock, Utica,
LaSalle, Peru, Spring Valley, Mar~
quette, Howe, DePue, Bureaun.

Chicago tel. 500 (Five wumdred.)

F. E. FISHER, Gen. Supt

DELO PRVE VRSTE.

EDINA SLOVENSXA TYRDKA

Zastave, regalije, znake, kape, pedate in vse
potrebs¢ine z drustva in jednote.

F. KERZE CO.

2616 S. Lawndale Ave.
SLOVENSKE CENIKE POQILJAMO ZASTONJ

CENE NIZKE.

CHICAGO, ILL.

.‘i

Apon i

/!
a

{813 E':‘\i
Y 7

Anton Nemanich in Sin
1002 N. Chicago Street
Konjusniica na 205-207 Ohio St., Joliet, Ill.

Priporoéa slaynemu obéinstvu svoj zavod, ki je eden majveljih v
mestu; ima lastno zasebno ambulanco, ki je najlepia v Jolietu in mr-

tvaske vozove in kodije.

Na pozive se posluzi vsak €as ponodi in podnevu.
Kadar rabite kaj v naii stroki se oglasite ali telefonajte. Chicage

tel. 2575 in N. W. 344,

Prvi in edini slovenski pogrebniski zayod

Ultaaovljc;. L 1898,

v
)

Tyt iy e
§L"’/A‘"?1

Nasi kocijaZi in vsi delavei so Slovend.

.

\\

-

Najhitreje in najceneje poSilja

DENARJE V STARO
DOMOVINO |

Denarne nokazaice imlacuie ¢ k. poStma Aranilnica na Dunajn

FRANK SAKSER

82 Cortland St,

New York,

6104 St. Clair Ave.,

PODRUZNICA.:;

N. E. Cleveland, Ohio. ||
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Salomonovi Rudniki

AFRIKANSKI POVEST.

Angleiki spisal A. R. Haggard.

{Dalje.)

“Prav tako, prav tako,” je odvrnil
kapitan. “Gospod Borovski bo, pre-
pri¢an sem tako, obdrzal celo zgodbo
zase.”

“Gotovo,”
ponosen na

sem dejal, “kajti jaz sem
svojo molcecnost.”

“No,” je nadaljeval Sergij, “moj
brat je imel v onem ¢asu pri meni ne-
koliko premoZenja, in ne da bi mi kaj
povedal o tem, je dvignil to malen-
kostno vsoto, si nadel ime Navil in od-
potoval v juzno Afriko v divji nadi, da
si pridobi bogastvo. O tem sem ¢ul
kasneje. Minula so kaka tri leta in
jaz nisem nicesar slial o svojem bra-
pit, dasi sem mu veckrat pisal. Brez
dvoma niso pisma nikdar prisla do
njega. Spoznal sem, gospod Borovski,
da je kri gostejia nego voda.”

“To je resnica,” sem rekel in mislil
na svojega Henrika,

“Spoznal sem, gospod Borovski, da
bi dal polovico svojega premozZenja,
ko bi izvedel, ako je moj brat Jurij,
edini, ki ga imam, Ziv in zdrav, in da
bi ga zopet videl.”

“Vendar ga niste, Sergij,” je naen-
%krat pripomnil kapitan in pogledal ve-
likemu mozaku v obraz.

“No, gospod Boroyski, séasoma me
je zadelo vedno bolj skrbeti, da bi iz-
vedel, ali je moj brat Ziv ali mrtey, in

“Gotova,”

sem dejal, “kajti jaz sem
ponosen na svojo moldednost.,”

ako je Ziv, da ga dobimo domov. Za&el

® Prelozil 1. M.

jami se nahajajo celi kupi zlatonosne-
ga kremena, pripravljenega, da se raz-
tolée; to prica, da so morali delavei, in
naj so bili kdorkoli Ze, v veliki naglici
oditi; kakih dvajset korakov v daljavo
je jama obzidana in lepo zidarsko delo
je to.”

“Da,” je rekel Evans, “jaz vam pa
povem &e bolj ¢udno stvar, nego je
ta,” in pravil mi je, kako je naSel dalec
v notranji dezZeli mesto v razvalinah, o
katerem misli, da je svetopisemski O-
fir, in mimogrede naj povem, da soO
ucenjaki cez dolgo ¢asa po smrti ubo-
gega Evansa isto izjavili. Napetih
uSes, spominjam se, sem poslusal o
vseh teh ¢udezih, kajti tedaj sem bil Se
mlad, in ta povest o starodavni omiki
in"zakladu, ki so ga oni stari judovski
ali fenicanski pustoloyei zbirali v de-
zeli, katera se je Ze pred davnim ca-
som zopet pogreznila ‘v najtemnejse
divjastvo, je mocno vplivala na mojo
ali si kdaj sliSal o Sulimanovem go-
rovju v séverozapadnem delu dezele
Masukulumbve?” Dejal sem mu, da
nikdar. “Ah, dobro,” je rekel, “tam-
kaj je imel Salomon svoje rudokope,
kjer je kopal svoje dijamante, misliny.”

“Kako veste to?” sem vprasal.

“Dobro vem; kajti kaj drugega je
“Suliman”, kakor arabska oblika bese-
de Salomon! In vrhu tega mi je o

| misli na te stvari,

vsem tem pripovedovala neka stara
carovnica gori v dezeli Manika. Pra-
vila mi je, da je bilo ljudstvo, ki je
zivelo onkraj teh gora v sorodu z Zuli,

' ki so govorili naregje Zulov, pa so bili

lepSi in moénejsi ljudje; da so Ziveli
med njimi veliki carovniki, ki so se
uéili svoje umetnosti od belih moZ, ko
“je bil ves svet teman”, in njim da je
bila znana skrivnost o nekem cudovi-
tem rudokopu “svetlih kamenov.”
“Takrat sem se smejal tej povesti,
akoravno me je zanimalz, kajti dija-
mantne poljane takrat Se niso bile od-
krite in ubogi Evans je odsel in bil u-
smrten in celih dvajset let nisem veé
Ravno dvajset let
pozneje pa — in dolg ¢as je to, go-
spodje, lovec na slone ne zivi pogosto
dvajset let pri svojem poslu — sem
slidal nekaj bolj dolocnega o Sulima-
novem gorovju in dezeli, ki lezi on-
stran gora. Bil sem onstran deZele
Manika v nekem kraju, ki ga imenuje-
jo Mitanda; Zalosten kraj je to, kajti
&lovek bi skoraj ne mogel dobiti jesti
in je le malo divjadine naokoli: Na-

sem poizvedovati in vaSe pismo je bil

eden teh uspehov. Sporocila so bila|

zadovoljiva, kolikor sem jih mogel do-
biti, kajti pricala so, da je bil Jurij
notri do pred kratkim Se Ziv, vendar
nisem mogel izvedeti vsega. Radi te-
ga sem, da povem na kratko, sklenil
sam se podati na pot in ga poiskati in
kapitan Tomi¢ je bil tako prijazen, da
se je napotil z menoj.”

“Da,” je rekel kapitan, “nimam dru-
gega opravila, kakor vidite, Moji vis-
§i pri admiraliteti so me odpustili iz
sluzbe, da stradam pri poloviéni plaéi.
Sedaj pa, gospod, nam bodete more-
biti povedali, kaj veste ali kaj ste sli-
#ali o gospodu z imenom Navil?"

DRUGO POGLAV]JE,

Legenda o Salomonovih rudokopih.

“Kaj ste torej slidali v Bamangvato
© potovanju mojega brata?” vprasa
Sergij, ko sem prenehal, da si naba-
#em pipo, predno odgovorim Kapitanu
Tomicu.

“Cul sem tole,” odgovorim, “in tega
nisem omenil Zivi dudi do danadnjega
dne. Slidal sem, da se je napotil iskat
Salomonove rudnike.”

“Salomonove rudnike!" sta vzklik-
nila obadva moja tovarisa naenkrat.
*Kje se pa nahajajo?”

“Ne vem,” sem rekel, “vem pa, kije
pravijo, da so. Enkrat sem videl ve-
hunce gora, ki jih obdajajo, toda ta-
krat je bilo stointrideset milj pudcave
med menoj in med njimi, in meni ni
znano, da bi kedaj prisel bel élovek
preko nje razen enega, Vendar je
morebiti najboljSe, kar morem storiti,
da vam povem legendo o Salomonavih
radnikib, kakor jo vem, vidva mi pa
zastavita besedo, da ne zineta besedi-
ce tega, kar vama povem, brez moje-
g2 dovoljenja. Al se strinjata s tem?
Imam svoje vzroke, da vaju prosim
““.0'

Sergij je prikimal in kapitan je od-
govoril: “Gotovo! Gotovol”

“No,” sem zacel, “kakor si lahko mi-
slita, so lovei na slone vobée nekoliko
divji ljudje in se ne zmenijo dosti za
Zivljenje in 3e¢ge Kafrov. Vendar pa
pajdete semintja ¢loveka med njimi, ki
se nekoliko potrudi nabirati poroéila
domacinov in poskusi dognati nekoli-
ko zgodovine o tej érmi zemlji. Take
wrste clovek je bil oni, ki mi je prvi
povedal legendo o Salomonovih rudo-
kopih, Ze nekako pred tridesetimi leti,
Bilo je¢ to na mojem pryem lovu na
slone v deieli Matabele. Njegovo ime
je bilo Evans, in tega ubogega éloveka
je naslednje Jeto usmrtil bivol in sedaj
leZi pokopan blizu slapoy reke Zambe-
si. Spominjam sc¢, kako sem neko noé
pripovedoval Evansu o dudovitih ris-
dokopih, ki sem jili odkril na lovn na
antilope v Transvalu. Ko so nedavno
tamkaj iskati zlata, so zopet naleteli
‘pa jte rudnike, ki jih jaz poznam Ze
mrogo let. V zivo skalo je vsckana

Biroka cesta za vozove, ki wvodi do

padla me je tudi mrzlica, sploh sem se
prav slabo pocutil, ko je nekega dne
dospel neki Portugalec s svojim sprem
ljevalcem. Dobro poznam te tide. Ni
ga vecjega zlodeja, ki bi tako neusmi-
ljeno tolkel po ¢loveskem mesu v po-
dobi suznjev. To pa je bil popolnoma
druge vrste clovek v primiéri z onimi,
ki sem jih navadno srecaval; spomi-
njal me je onih izobraZenih gospodov,
o katerih sem veckrat éital, Bil je suh
in visok, velikih temnih oé&i in kodra-
stih sivih brk. Govorila sva nekoliko,
kajti poleg svojega materinega jezika
je on lomil le nekoliko angleséine, jaz
pa sem razumel malo portugalskega
jezika. ‘Povedal mi je, da je njegovo
ime Jose Silvestre; in ko je naslednje-
ga dne s svojim spremljevalcem odha-
jal, je rekel: “Z Bogom!” ter snel klo-
buk z glave, kakor doma. “Z Bogom,
gospod!” je rekel, “ako se kedaj zopet
srecava, bom najbogatejdi ¢lovek na
syetu in takrat se vas bom spomnil.”

-+.in tega ubogega Eloveka je nasled-
nje leto usmrtil bivol, .

Nasmejal sem se nekoliko — bil sem
§e preslab, da bi se mogel moéno sme-
iati — in opazoval sem ga, kako se je
napotil proti veliki pusdéavi na zapadu,
in rad bi bil vedel, ali je bil blazen ali
kaj je mislil najti tamkaj.

“Minul je teden dni in otresel sem
se mrzlice. Nekega vedera sem sedel
na tleh pred svojim malim Sotorom,
ki sem ga imel seboj ter glodal po-
slednjo nogo zanikarne kokosi, ki sem
jo kupil od nekega domadina za kos
blaga, vrednega dvajset kokosi, in gle-
dal rdeée solnce, pogrezajode se v pu-
5¢avo, ko sem naenkrat zagledal neko
postavo, otividno nekega Evropejea,
kajti bil je oblecen; na bregu dvija-
joce se zemlje pred seboj kakih tristo
korakov daleé.  Postaya 'se, je plazila
po. yeeh Stirih, se opotekala nekoliko
korakov po dveh nogah in se zopet

hodnttainl al Jamos Rlatrl 3 tad
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zgrudila. in'~laz§ll dalje. Spoznal

sem,

g Lo i bt

-

da mora biti nekdo v sili in poslal sem
cnega svojih lovcev na pomo¢; kmalu
| ga je privedel 1 kdo, mislite, je bil to?”
“Jose Silvestre, seveda,” je rekel
kapitan Tomié. ’
“Da, Jose Silvestre, ali pravzaprav
njegovo okostje in nekoliko koze. Nje-
gov obraz je bil od zoléne mrzlice svi-

{tlo rumen in njegove velike, temne oé1

50 bile skoro izbuljene, kajti vse nje-
govo meso je bilo izginilo. Nié¢ druge-
ga ga ni bilo, kakor rumena, perga-

{ mentu podobna koza, beli lasje in tan-

ke kosti spodaj.

“Vode, za Kristusovo voljo, vode!”
je jecal. Videl sem, da so bile njego-
ve ustnice razpokane, in jezik, ki je
molel izmed njih, oteéen in érnikast.

“Dal sem mu vode, nekoliko pome-
sane z vinom, in izpil jo je v velikih
pozirkih dva litra ali 3e veé, ne da bi
prenchal. Nisem mu je dal veé. Na-
to se ga je zopet polatila mrzlica,
zgrudil se je in zacel govoriti o Suli-
manovem gorovju in dijamantih in pu-
Scavi, Vzel sem ga v Sotor in storil
zanj vse, kar sem mogel, ¢e tudi ni
bilo mnogo; spoznal sem pa, da se mu
bliza konec. Okoli enajste ure se je
pomiril in jaz sem se vlegel, da se ne-
koliko odpocijem in prespim. Ko sem
se zjutraj zbudil, sem ga videl v pol-
svetlobi sedeti, Eudna, suha postava, ki
je gledala proti puiéavi. Naenkrat so
Sinili prvi solnéni zZarki preko Siroke
ravniné pred nami ter so se dvigali
proti vrhuncu ene najvisjih gora Suli-
manovega gorovja, vec kakor sto milj
daleg.”

“Tamkaj je!” je vzkliknil umirajo&i
clovek y portugalskem jeziku in izteg-
nil svojo dolgo, suho roko, “toda jaz
ne pridem tja nikdar. Nikdo ne pride
tja nikoli!”

Naenkrat je prenehal in zdelo se je,
kakor da bi nekaj sklenil. “Prijatelj,”
je rekel in se obrnil prosi meni, “ali
ste tukaj? Moje oci zatemnevajo.”

“Da,” sem dejal, “da, vlezite in od-
pocijte se.”

“Da, da,” je odgovoril, “kmalu se
odpocijem, ¢as imam podivati — celo
vecnost. Poslusajte, jaz umiram! Bili
ste mi dobri. Dam vam ta popir. Mo-
rebiti pridete vi tja, ako boste mogh
priti skozi puséavo, ki je umorila me-
ne in mojega ubogega sluzabnika.”

Nato je segel v svojo srajco in iz-
vlekel nekaj, kar se mi je zdelo, da je
bil burski tobacni mosnjicek iz koze
neke vrste antilope. Zvezan je bil s
koséekom jermena iz koze; poskusal

dal ga je meni: “RazyezZite,” je rekel
Storil sem tako in izvlekel iz njega
kos raztrganega rumenega platna, na
katerem je bilo z nerednimi crkami
nekaj napisanega, 'Notri se je naha-
jal neki popir, 3

Nato je nadaljeval s slabotnim gla-
som: “Na popirju jé vse, to se prayi
na cunji. . Leta in leta sem potreboval,
da sem prebral. Cujte: moj praded,
politicen begunec iz Lizbone in eden
prvih Portugalcey, ki so na tem obrez-
ju stopili na suho in se tu naselili, je
spisal to, ko je umiral na onih gorah,
na katere nikdar prej ni stopila noga
belega ¢loveka, niti pozneje. Njegovo
ime je bilo Jose da Silvestra in je Zivel
pred tristo leti. Njegov suzenj, ki ga
je cakal na tej strani gorovja, ga je
nadel mrtvega in prinesel to pisanje
domoy. Od tistega &asa se je naha-
jalo v nasi rodovini, vendar se nikdo
ni zmenil za to, da bi ga prebral, do-
kler ga nisem jaz. In jaz sem izgubil
svoje zivljenje radi tega, morebiti se
pa posreci komu drugemu, ki postane
potem najbogatejsi ¢lovek na svetu!
Samo ne dajte ga nikomur; pojdite
sami!” Nato je zopet zacel bloditi in
tekom ene ure je — umrl

“Bog mu daj veéni mir in pokojl
Umrl je zelo mirno in jaz sem ga po-
kopal globoko, teike skale sem nalo-
Zil na njegov grob; radi tega mislim,
da ga Ssakali niso mogli izkopati. In
potem sem tudi jaz odsel.”

“Dobro, toda listina,” je rekel Ser-
gl) z glasom velikega zanimanja.

“Da, listina; kaj se je nahajalo v
njej?" je pristavil kapitan,

“Ako vam je drago, vam hocem po-
vedati, Pisanja nisem nikdar niko-
mur pokazal, razen moji dragi Zeni,
m ona je rekla, da je vse skupaj ne-
umnost, in nekemu pijanemu staremu
portugalskemu trgovey, ki mi ga je
prevedel in ki naslednjega jutra ni
veé¢ vedel o njem. Izvirno pisanje
imam doma v Durbanu, obenem s pre-
stavo ubogega Don Joseja; tukaj v
Zepu pa imam prevod in posnetek zem
ljevida, ako to sploh morem nazvati
zemljevid.”

Prevod pa se glasi:

“Jaz, Jose da Silvestra, ki umiram
sedaj lakote v mali jami, kjer ni sne-
ga, na severni strani najbolj juzne jz-
med vseh gora, ki sem ji dal ime Sa-
bina gora, pifem te vrstice v 1, 1590, z
zlomljeno kostjo na cunjah moje oble-
ke in moja kri mi sluzi kot érnilo. Ako
najde to pisanje moj suzenj, kadar pri-
de, ter ga prinese domov, naj moj pri-
jatelj (ime neéitljivo) sporoéi o tem
kralju, ki naj poslje celo vojsko, in
postal bo najbogatejii kralj od Salo-
mona sem, ako se jim posreci priti
skozi pusfavo in gorovje ter ako pre-
magajo hrabre Kukuance in njihove
carovnije, v kateri namen naj pride
tudi ve¢ duhovnikov. S svojimi last-
nimi oémi sem videl neitevilne dija-
mante, nakopiéene v Salomonovi za-
kladnici _zadaj za belo Smrtjo; toda
vsled izdajstva carovnice Gagul nisemn
mogel niesar prinesti seboj; komaj
sem odnesel Zivljenje. Oni, ki pojde
tja, naj sledi zemljevidu in spleza po
snegu leve Sabine gore, dokler ne pri-
de do neke vidine, na cije severni
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ga je odvezati, vendar ni mogel. Po- |

nalaja velika, od Salomona |

zgrajena cesta, in odtod se pride v
treh dneh do kraljevega mesta. Naj
ubije ¢arovnico Gagul. Molite za mo-
jo duso. Z Bogom!
Jose da Silvestra.”
Ko sem prebral in pokazal posnetek
zemljevida, ki ga je narisala roka u-
mirajoéega s svojo lastno krvjo, sta
poslusalca kar ostrmela.
(Dalje prih.)

MAL

+GLASI,

ISCEM ZNANCA MARKOTA SA-
sek, rodom iz Restova, fara Kama-
nje, Hrvasko. Naj se zglasi sam ali
ako ve kateri rojakov za njega se
prosi, da ga naznani na naslov: Mar-
tin Kozjan, Leetonia, Ohio,

NAPRODAJ SALUN, HISA IN LO-
ta z vso opravo. Istotako par lot v
mestu Gary. Prodam vse po pri-

merni ceni, ker se mislim seliti. John
Ivanich, Jefferson & 11th St, Gary,
Ind. 7-8-9

NAPRODAJ DOBRA KMETIJA 28
lov zemlje, vse obdelano, le 15 ora-
lov je pasnik in hosta. Dobra vo-
da. Hisa 6 sob, hlev za 4 konje in
7 glav goveje zivine, kurjak in corn
crib in shramba za zZito. Vse je do-
bro ograjeno z zico. Cena $58.50 a-
ker. $2000 se ima placati takoj, a
ostala 17 let po 'S odstotkov obresti.
Stiri milje od zel. postaje za v Chi-
cago ali Joliet. Blizu kat. Sole in
cerkve. Vec pove: John B. Stukel,
207 Indiana St., Joliet, I1l.  ufn3

NAPRODAJ V NAJLEPSEM PRO-
storu lota in hiSa 's 6. krasnimi so-
bami, vodo, gasom in vsemi moder-
nimi napravami. Vel pove: Amer.
Slovenec. unf3

NAPRODAJ NAJSTAREJA MES-
nica in grocerija v Jolietu, sredi slo-
vensko-hrvatske naselbine, Prodam
radi bolezni po primerno nizki ceni.
Veé pove: Amer. Slovenec. unf3

NAPRODAJ DVE LOTI PO 25x120
ft. vogal Ruby in Canal Sts., Joliet,
Ill., prav pri mostu prvi dve loti na
desno ko se pride od mesta dez
most. To so edine lote naprodaj v
sredi slovensko-hrvadke naselbine.
Prostora je za dva poslopja. Na
vogalu za saloon, a poleg pa za pro-
dajalno za obleko in obuvala, ker
na tisoce ljudi gre tod vsak dan na
delo in iz dela. Kare Ze ronajo iz-
pred lot v Auroro. Nekaj korakov
od tovarn. Veé pove: Jos. Stukel,
lastnik, 209 Indiana St, Joliet, 11l

GODBA ZA PLESE IN VSE DRU-
ge zabave, zmozZna grati slovenske
in drugonarodne komade, najnovej-
Se. Z orkestrom ali plehovo godbo
po unijski ceni. Tudi is¢em sloven-
skih godcev. Telefon 703 N. W,
1521 Chic. Josip Stukel, 209 Indiana
St., Joliet, Ill.

KJE JE MOJ BRAT FRANK MU-
ha, doma iz Velike Bukovce st. 19
pri Postojni, 'V Ameriki je Ze 3 le-
ta. Kdo ve zanj naj ga javi na: An-
drew Muha, 310 Midland Ave., Jo-
liet, TIL

POZOR, ROJAKINJE !
Ali veste kje je dobiti najboljSe me
30 po najniZji ceni? Gotovol V mesnic

J. & A. Pasdertz

se dobijo najboljfe sveZe in prekm
jene klobase in najokusnejde mesc
Vse po najnizji ceni. Pridite torej b
poskusite nase meso.

Nizke cene in dobra postreiba j
nase geslo.

Ne pozabite torej obiskati nas v
nasej mesnici in groceriji na voga-
lu Broadway and Granite Streets.

Chic, Phone 2768. N, W. Phone 111}

ROZA SVETA, VEZANA, $1.50.

Ta zanimiva povest se Ze delj Casa
priobcuje v “A. 8.7

Mnogi citatelji jo imajo jako radi,
Dokaz, ker se vedno oglasajo oni, ki
katerikrat slucajno lista ne dobe. Mno-
gi bi radi dobili knjigo te povesti. In
ker se jih je Ze precejSno Stevilo ogla-
silo za knjigo, zato smo sklenili pre-
skrbeti veé sto izvodov iste, da jo po-
Sljemo narocmkom, ki pam posljejo
$1.50.

Knjiga ima 464 strani. Tiskana je
z razloc¢nimi — velikimi ¢érkami, tako
da jo lahko wvsakdo ¢ita. O krasni
vsebini te knjige nam ni potreba pi-
sati, ker je nasim cenj. Citateljem Ze
itak poznana.

Oglasite se za njo takoj pod naslo-
vom: AMER. SLOVENEC, Joliet, 111

Nadi cenjeni Gitatelji in Citateljicths
Narolajte in Priporofajte
vsem svojim znancem dober kati B¢
“AVE MARIA” £

(naslov) .o

21 Nassau Ave., Brooklyn, N ¥
RS )

To je prvi in edini slovenski na,___
list v Ameriki. Naroc¢nina $1 na let®
Prinasa vsepolno poduénega inizat i |
nega berila. Dolznost vsakega At
ga gospodarja je, da si naroci B
“AVE MARIA”. V tem listuni M
pa. Cim prej ga narogite tem DONEH
za Vas in Vaso druzino, ki bi mord
imeti dober slov. in kat. list pri.fﬂgf_ i
da se ne spridi z zlobnimi casop! h‘
preze in vle¢ejo mnoge mlacne 1’0}‘.?’
v prepad brezverstya, in konetno i
pekel Ze na tem svetu, Nap o
dober list “Ave Maria”, Ll

i
:

Bray-eEekarna

Se priporoa slovenskemu obdinstyn
v Jolietu. Velika zaloga.
Nizke cene.

104 Jefferson St., blizu mosta, Joliet

Louis Wise

“MEET ME FACE TO FACEB"
gostilnidar
200 Jackson St Joliet,

Prijateliem in znancem naznamjas
da sem kupil Mausarjev salun, kjer =
tahko najdete vsak &as in se okrepéam
V zalogi imam najboljia vina in drug
pijace

Anton Dowiak

N. W. Phone 382,
1100 N. BROADWAY, JOLIET,ILL

SLOVENSKA GOSTILNA

NAJBOLJSE DOMACE VINO,
ZGANJE IN SMODKE.

h
g

B pil komari
| ali druge

el

,| vseh lekar
@ nah, ali pa

P\

Chi. Phone: Office 658, Res. 370‘

Office hours: .|
9—122. m. 1—5 and 7—8 p. B

Dr.S. Gasparovicll

Slovenski Zobozdravnik., |

~ Joliet National Bank Bldg: §I
4th Floos, Room 405. [l

!

Fina prenofisfa za potnike. JOLIET, :: ILLINOIS
Pri meni dobite najboljii most, ’
v d il

* .

JOLIET CITIZENS

. North Collins St., Joliet, IlL

Izdelovalei najboljSega piva soddkih in steklenieah,

BREWING Co- |

.

ST. VIATOR COLLEG

KANKAKEE, ILL. i

Sola za mladenide. Prostora za 400 dijakov. Board in podu¥
$2560 na leto. Pisite po katalog, ki ga posljemo zastom

Very Rev. J. P. 0. Mahon'ey,f:'

C. 8. V. PREDSEDNIK

) DA

novega piva, ki se imenuje
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